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Preţul 2 Lei. 


Dan abonaţi, cărora le-a ecspirat abonamentele, sunt rugati a le p 
moi, trimifendu-ne costul printr'un mandat, postal. 


Domnii care vor voi să aibă colecţia complectă din Literatorul pe a 
ecspirat 1883, încunoştiințăm ca această colecţie se poatâtrimite cu po: 
plătit, pe preţul scăzut de 15 leí, din 20 căt este abonameñtal pe un: 


Domnii abonaţi, care după primirea acestui numër vor priimi şi avis 
deschise de plata abonamentului, sunt rugaţi a achita sumele cerute şi a 
se formaliza de acele avizuri, ele fiind rezultatul unei poi deciziuni & ad 
nistrațiunei. Astfel că, indată ce va ecspira abonamentul on cărui ab 


i-se ya trimite un aviz de preinoire, spre a nu se da uitărei de azı p 
măine. 


GRAND BAZAR DE ROMANIA 


No. 7, STRADA SELARÍ, No. 7. 
(Sub hotel Fieschi). 


Depoú general pentru toată Tara, al fabricilor noastresdih uropa 


EX A "E DI E 


pentru bărbați, báeti, şi stofe moderne pentru comande. 


Casa noastră resp. fiind avantagios cunoscută, de timp foarte 
lungat, ne abţinem. de ori-ce recomandatiuní si declarăm numai, că 
fectiunea croelií, deosebita eleganţă a confectiunen, si veritabila mot 
țiune a preţurilor, vor satisface pozitiv cerința, onor. noastre Uer 


BAZAR DE ROMANI 


Bucureşti, Strada Selarí No, E, 


NB. Rugám a nota , No. 7* spre a evita regretabile confuzióni. 
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ADMINISTRATOR AL SOCIETATEI SI CASIER GENERAL 
D-nul TH. M. STOENESCU 


nelrancate se refuză banil se trimit 'nainte 


CATRE CITITORI. 


=== 


Cu acest numër, „Literatorul“ intră in anul al V-lea an. Lupi 
buit să susţină au fost de sigur grele, dar conducătorii săi cât şi membri 
socictăţi. literare ce sa constituit împrejurul revistei noastre, aù ştiut sé 
le învingă, 

Dacă dar, „Literatorul“ a intrat în anul al V-lea, aceasta este o dova- 
da că, aniiurirea sa, a fost mare şi salutará pe tárimul culturei intelectuale. 

Cad astfel, invectivele pe care unele condeie, le adresati din laşi, capi- 
talei Românie? 

In adevăr, nu de mult, se afirma că Românii din capitala ţării, sunt 
mai pre jos de cultura intelectuală a fraţilor noştrii din Iasi. 

Se mai afirma că, n'avem stabilitate în drepturile noastre; 'se afirmă 
chiar, că talentul, este un monopol esclusiv al Noui? Directiuni din laşi. 

„Literatorul“ a voit sé dovede sch, şi a dovedit, că nu tot ce să scrie 
şi tipăreşte în acest fel, este ecspresiunea adevărului. 

„Literatorul“ a știut së grup ze inprejurul stii suma mai tutulor adevé- 
ratelor talente. 

_nLiter norul“ a opus la Directiune, Directiune, la talente , talente, la 
şcoală, şcoală. 
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Deosebirea ce a păstrat ın această privința este că n’a voit së formeze o 
intovárásire de admiraţiune mutuală, şi daca pe ic colo, a lăudat prea mult, 
a fost pentru ca sé însufle unora avântul ce le lipsea. 

Ne-am mal deosebit si prin limbă, cât si prin forma pe care am dato 
versului, lar une ori, proza. 

Ne-am ma deosebit si prin faptul că n'am fost ecscluzivisti. 

Si pe când toţi cei de la „Literatorul“ erau tágáduiti ca individualitáti 
literare, printre care unele sunt în de obşte recunoscute ca adevărate talen- 
te, noi n'am tăgăduit grupului literar din Iaşi, nică meritele nici talentele din 
care se compunea. 

Astfel, in tot d'auna ne-a plăcut sé proclamám ca poeți de ânteia må- 
ná pe Serbánescu, şi după acesta, pe Alecsandri ; 

In tot dauna ne-a plăcut sé recunoaştem in d. Maiorescu o inteligenţă 
superioară. 

Dar de asemenea, nu ne-am codit nici-o dată sé spunem adevărul, ori 
cat-de-mare-pagubá ar fi putut sé ne aducă, aceasta, din partea opiniuuei 
publice, momentan amăgită ; 

Şi ca dovadă că aşa am urmat, reamintim critica ce sa început în re- 
vista noastră asupra poeziilor d-lui Alecsandri ; 

Acest început de critică a putut sé provoace acuzări ce tind s'o arate 
ca prea pasionată, ênsă atuncea când ea va fi deplină şi când cititori impar- 
tial o vor judeca, se va vedea că criticul n'a fost insufletit faţă cu talentul 
celui criticat de cât de dorinţa sinceră de a nu se închina idolilor şi de a aduce 
un folos real literature! noastre critice, atât de săracă âncă. 

De asemenea, când ar fi vorba de a spune şi de a demonstra unui om 
de valoarea d-lui Maiorescu, că se amăgeşte saii vrea să ne amăgească pe 
toţi, când zice în prefața unei cărți de proză prost versificată, că acele ver- 
Gre sunt „cea mal înaltă ecspresiune a poeziei Române si că sunt un model 
de formă şi de limbă,“ nu ne vom teme să punem pe hărtie ce cugetări şi 
supt furma pe care o vom crede mai capabilă sé infirme verdictul dat de 


la înălţimea unei simple bune-vointe sau une: simple slăbiciuni a d-lui Ma- 
iorescu pentru un om. 


Pe lângă aceasta, epigrame tot vom face când vom socoti de cuviință, 
atât asupra nebunilor cât şi asupra oamenilor ce sé cred cu minte, în ciuda 
pronunciamentelor de prin ziarele politice, literare, economice, saú de ot. 
ee natură Sar mai numi. 

Aceste feluri de nfamit, căci tocmai epitetul pe care '] aducem sia n 
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cat cu prisosinţă unora dintre noi, s'au comis şi de oameni mai mari ca no 
pentru “ea să ni le interzice atuncea când le socotim folositoare. 

Astfel Goethe, si cu care nimeni dintre noi nare pretentiunea se se 
asemuiascá, a urmărit în cursul vieţii sale întregi, cu epigramele şi cu ura 
lui, pe criticul Nicolai (vezi mai ales ın primul Faust) care căzuse intr'o stare 
foarte bizară. Bacharach, unul dintre traducătorii Im Faust, lámureste că acest 
critic-defăimător, făcuse războiul cel mai ns împăcat lu. Goethe si celor ma: 
mari poeţi a! epocei sale. 

Astfel, Lord-Byron, nu se codi cât de puţin sé declare printr'o scrisoare 
publică părerea de bine ce a resimţit auzind că, Romilly, unul dintre duşmanii 
săi şi unul, dintre magistraţii ce fusera trimişi de sofia sa ca să "i constate 
starea mintală, s'a înpuşcat după ce mai ántaiú şi-a pierdut minţile. 

Astfel Thiers, cutezá la moartea lui Napoleon al II-lea sé comită infa- 
mia de a se bucura, şi âncă, în termenii ce: mal puţini cuviincioşi. 

Tot astfel, Rochefort si alții, procedará la rendul lor, la moartea lui 
Thiers; etc. etc. 

Asemenea, mici înfami le vom mai comite dar, dacă vom fi fost provocati 
la aceasta de mai 'nainte, căci pentru noi nu este destul ca un om sé innebunea- 
scă pentru ca sé l proclamam poet sau om mare. 

Intr'un cuvént, pentru no, moartea saú nenorocirea unul om, nu ne va 
face săi crufám caracterul, dacă i-a fost corupt, nici scrierile, dacă i-aii fost 
proaste. 

Acestea zise, salutăm anul al V-lea neclintiţi de la postul de onoare şi 
cu toate loviturile ce ni s'aú dat, şi cu tot puţinul sprijin ce ni s'a acordat 
de către uni, şi cu toate defăimările pe care le-am suferit, gi cu toate'că în 
această, luptă s'au aflat şi printre noi slabi de ângeri care să se abată de 
pe calea adevărului, în pictoare ne aflăm âncă, lar rézimatl pe o societate lite- 
vară "nezdruncinată, cu toată ura şi invidia dugmanilor—nogtrií care *1 trim- 
bitaú căderea, în picioare sutem şi în picioare Vom rămânea, | 
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MANFRED 


Poemă dramatică în trei acte. (Dupe Lord Byron). 


Persoanele : 


Manfred, Fea Alpilor. 
Un vânător, Trimane 
Abatele de S-nt Maurice. Nemesis. 
Manuel. Destinela. 
Herman. Geniurl. etc. 


Scena se petrce in Alpi; Parte la Castelul lui Manfred gi parte in mungi 


AOTUXI Xiu. 


SCENA 1. 
Scena reprezinta o galerie gotica. E miezul nontel. 


Manfred (Singur) 


Va trebui ca lampa so umplu áncé-o dată, 

Şi totuşi, nu va arde o vreme "nd lungată, 

Incât să lumineze de-ajuns veghierea mea. 

A! Cel puţin la moarte să dorm dacuşi putea !.. 
Dar somnul men de astă-zi e-o lungă cugetare 
Cu care nici un genii să lupte nu en stare. 

Si inima-mi vegh'ază mereú, iar ochji mei 

Când se închid, în mine privesc si-atunci cu el. 
Trăiesc cu toate-acestea ca ol ce om pe lume 

Şi am aceiaşi formă şi port același nume. 
Durerea ensá face pe om a fi 'nţelept. 

A suferi, 'nsemnează sá fil în veci deştept. 

Acela care ştie mai mult a viete carte, 

E tocmai densul, care de viaţă n'are parte. 

Am disecat misterul adâncilor simţiri, 

Ştiinţa mi datorează atâtea "'nnavuţiri; 

Din spiritele negre nică unul nu'mi rezistă 

Şi filosof mai mare un altul nu egzistă. 

Zadarnic ensă totul "ma fost pe acest pământ, 
Căci nu sunt nică în lume zi n'ci întrun mormânt. 
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Fácuiú pentru-omenire destule fapte bune 

Şi s'aú găsit din oameni destui să m&ncunune, 

Precum aŭ fost şi alţii să'mi fie cruzi duşmani, 

Când eú le nimiccisem mândria de titani. 

Dar ce'mi mai foloseşte sai binele saú răul, 

Si oare ce'mi aduce amicul saú calăul? — 

Simţirile ce aflu pe cele l'alte chipuri, 

Sûnt astăzi pentru mine ca ploaia pe nesipuri ! 
(Dupe-o pauză) 


— Puteri misterioase, din lumea nesfirsitá, 
Fantazme plutitoare ca flacăra vrăjită, 

Pe care 'n întuneric mereú vam căutat, 

Cu dreptul ce Infernul asuprá-vé 'mi-a dat, 
Vë chiem din adâncimea lccaşurilor sumbre, 
Treziţi-vă la glasu-mi, eşiţi, hidoase umbre!.. 


(Pauză) 


Imi pare cá'ntárzie prea mult! Sia mea voinţă, 

Nu poate prea de vreme să cadă 'n umilinţă. 

— Seulaţi-vă din somunl culpabil, când vé chiem, 

Saú vreţi pe neamul vostru să cadă —al mei blestem. 
In numele acelui ce n'are drept la moarte, 

La semnul, ce orí unde en stare sá vé poarte, 

La strigătul puternic de care vé'ngroziti, 

Din iadurile voastre, legit1! lesiti! Ieşiţi! 


(Pauzá). 


(La ecstremitatea din fund a guleriei apare o stea, ce remåne nemiscald şi 
se aude o voce cúntind), 


Primul Genin 


Fiinţă muritoare! Palaturile mele 

Lăsându-le, venit-am pe raza unei stele, 

In lumea locuită de oamenii mişei, 

Şi gata sunt dorinţa sá "ţi o 'mplinesc! Ce vrei?.., 
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Al doilea Geniă 


Sunt regele puternic al crestelor muntoase, 

La tronul mei se pleacă pădurile pletoase, 

Supuşii mei cu stele coroana "mt o 'npletesc 

Si fulgerile-albastre puterea "mi ocrotesc, 

Eú pot să fac un munte în pripă să dispură, 

Si altul pot în locu-i sá fac sá fasă-afară. 

De mine se 'nspăimântă şi regi şi semni-zel; 

Dar tu pe ce te rezimi, de m'ai chiemat? ce rei? 


Al treilea Geniu 


Din adâncimi albastre de venturi ne "ncrefite, 
In care se-odihneşte pe unde linistite 

Sirena ce se 'mbracă în haine de sidef 

Cu scoicile cusute pe ea ca pe-un ghierghief, 
Am auzit furtuna descântecilor tale, 

Aduse pén'la mine de duhuri infernale. 

A résunat puternic palatul de mărgean 

Şi s'a 'ncruntat privirea întinsului Ocean ; 

lar ei, intr'o clipire, aflandu-mé la tine, 

Cu glasul datoriei, te 'ntreb: ce vrei cu mine?., 


Al patrulea Geniii 


In locurile 'n care cutremurul e Domn, 

Şi 'n care staú la pândă Titanii fără somn, 
Prin flacările vecínic hrănite de metale, 

A vuvuit cenuşa la strigătele tale, 

lar farmecul prin care asură-ne domneşti, 
M'aduce-acum la tine. Respunde! Ce doreşti ? 


Al cincilea Geniă 


Eu zbor ca o săgeată pe venturi şi furtune, 
Eú fac să 'nnece ploia şi norii să detune, 


www.digibuc.ro 


LITERATORUL 


Şi ca să viii mai iute la tine, am zburat 
Pe aripa semeatá a ventulul turbat. 


A) şeaselea Goniă 


Locagul meú e umbra, a nopţilor regină... 
Ce farmec mé silegte sá 'ndur a ta lumină? 


Al genptelen Geniă 


Destinul téú, prin mine si-avu agezémentul 
Nainte de-a se naşte şi lumea si pámentul. 

Tar steaua ta pe ceruri de mine-a fost condusă 
Şi nu era o altă mai bună, mai supusă, 

Şi nu avea nici una un mers mai regulat 

In spaţiul sălbatic cu stele--semánat. 

Dar fu de-ajuns o clipă să schimbe a sa menire 
Si vecinic să rámaje o stea in rátácire. 
Cometá fără formă, un monstru, un blestem, 
In ochi o rază moartă, în univers un ghem, 
Şi drumul séú să fie o surdă 'nvierşunare, 
Mereii fără speranţă si vecinic în mişcare. 

lar tu, a cărui viaţă cu dânsa a 'nceput, 

Pe care dintr'un vierme desfrâul te-a născut 
Si care ai putere prin farmece fatale 

Sá răzvrăteşti infernul la strigătele tale, 

Vrei oare áncé glorii, avere saú femei? 
Dorinţa ta în pripá se va *nplini! Ce vret?... 


Cele Şeapie Geniuri 
Cu steaua, ta, sunt gata oceanul şi pămentul 
Şi muntele şi noaptea şi aerul gi ventul 


Sá sl facă, datoria ori care dintre el; 
O vorbă dar rosteşte şi ea va fi! Ce vreí?... 
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Manfred 


Uitarea !.... 


Primul Geng 


Ce uitare? De ce? şi pentru cine?.. 
Manfred 


—De tot ce simţ şi aflu afară şi în mine!... 
Geniul 


Dorința ta e mică, dar greú a se *nplini: 

Noi lucruri pipăite putem a stăpâni. 

De-ai cere-o 'npărăţie, de-ai cere lumea toată, 
Ti-am da-0, cără ori-cárui din noi e dat să poată, 
De-ai cere talismanul prin care să "ţi supul 
Orgoliul, mândria, virtuțile or-cui, 

De-ai cere la picioare femeile să-ţi cazá, 

Şi 'n tine lumea 'ntreagă un Dumnezeú să vază, 
De-ai cere tot în fine din toate câte-avem 

Ti-am da! De cauţi ensă uitare, nu putem. 


Manfred 


Uitare ! Voiú ultare!.. Si oare nu se poate 
Din tot ce-aveţi pe lume, uitarea a'mi-o scoate ? 


Geniul 

Am spus că nu!... De cauţi odihnă, poţi să mon!!! 
Manfred 

Murind, uita-voiú ensă ? 
Genin] 


Suntem nemuritori 
Si nu uităm nimica. —Trecutul tot d'auna 
Ne este cu prezentul şi pn viitor tot una. 
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Manfred 
vé bateţi joc de mine?.. Dar voi, ce nu uitaţi, 
De ce lăsaţi uitărei că 'mi sunteţi devotați? 
Nesocotiţi puterea ce vă robeşte mie 
Si vreţi sá se prefacá răbdarea în mânie? 
Migel!.. Sunt eù Stăpânul! "Nainte-mí tremuraţi! 
Saú vreţi de-a mea putere mai bine să aflati!.. 
Când aţi venit, un singur cuvent am zis: uitare! 
Răspundeţi de-astă dată la scurta mea 'ntrebare!.. 


Geniul 


Răspunsul e același: 
Manfred 


A! Blestemati!.. 'Napoi!.. 
Purtaţi în Iintunerit tiestemul mei Gu voil.. 


Geniul 
Gândeşte-te! Ai timpul, cât suntem lângă tine. 
Cand am venit, credinţa ne-a fost să 'ţi facem bine, 
Şi am dorit puterei supuşi să ne-arătăm. 
Putea-vom ajutorul cu alt ceva să-ţi dăm?., 


Manfred 


Nimic!...—Saú oul. Un singur moment aveţi răbdare: 
Aş vrea să vé văd fața 'nainte de plecare. 

Că, glasurile voastre sânt dulcí, pe când vorbiţi, 
Aud; zăresc şi steaua în care străluciți; 

Dar vol să văd aspectul precum şi-a voastră formă, 
Sub care se ascunde puterea-vé enormă, 


Geniul 


Noi nu avem nici formă şi nici aspect, ca voi, 
Fiinţe destinate la patimi şi nevoi. 

Noi suntem cugetarea şi sufletul suntâm; 

Dar cacă ceri o formă 'naintea ta sam, 
Alege tu ori care vel vrea, şi H vom apare, 
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Manfred 


Ei nu aleg! Tot una îmi este on şi care. 

Eŭ nu cunosc în lume o formă să iubesc 
Precum nu ştii nică alta pe care so uresc. 
S'aleagă cel mal mare din vol, precum voiește. 
Destul să am prilejul să vé cunosc... 


Al Seaptelea Geniă 
(Apáránd sub forma une, femei frumvase) 
Priveste!.. 


Manfred, 


O! Doamne! Dacă astfel ai fi precum 'mi-apari, 
De nu al fi menită in umbră sá dispari, 

De nu eşti visul rece al unei minţi nebune, 

Jţi jur pe taina sfântă a moastelor străbune, 
C'amorul áncá-o dată în mine-ar tresálta 

Si mai voios ca mine un om n'ar egzista. 

In braţe te-aș coprinde cu pofta, 'ntinerită 


Si amândoi vom duce... 
(Fantoma dispare) 


Mi-e inima zdrobită !, . 
(Manfred cade în nemiscare. Se aude o voce cântând urmatoarele) 
Vocea. 


Cănd luna peste saluri întinde raza-1 albă, 

Şi cerul când se 'nbracă în haina, sa rozalbă, 
Când farmecile nopte se 'ntind peste câmpii, 
Cand zboară cucuvaia pe turlele pusti 

De 'mprăştie tăcerea prin vanete-ascuţite 
Chemând din întuneric fantazmele 'nvrájbite, 
Atunci, ca o nălucă la capul teŭ voii sta 

Şi umbra mea tot una va fi cu umbra ta. 


In somnul cel mai dulce, ve fi în nedormire, 
Căci grei se poate şterge O neagră suvenire 
Si spiritele negre cu greú se izgonesc, 
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Robit de o putere, pe care n'o numesc, 

Vei fi în tot d'una mal rece ca mormentul 
Şi mare să tencapă nici cerul nici pământul. 
lar singur nu se poate o clipă să rămâi, 

De veci o să mă afli la tristu-ti căpătal! 


Privirea ta zadarnic va vrea să mé găsească, 
Căci ochii Lët pe-alături nimic n'o sá zărească, 
De şi vor înţelege că "ntrengil chiar m'ascund, 
Atunci când vrend sá'tí turbur odihna, îi pătrund. 
lar tu, în îngrozirea secretă, când vej crede 

Că mintea ta în raza din ochiul téú mé vede, 
Te vei simţi mal singur ca omul în mormânt, 
De si vel fi 'n credinţa că tot cu tine sânt. 


O voce şi un haos de risete fatale 

Ai răsădit blestemul în gândurile tale; 

Un genii mai puternic, de cum te crezi că eşti, 

A zis că 'n veci să cugeti şi 'n veci sá te 'ndoegta ! 
Sá nat în toată viaţa un ceas de mulţumire 

lar noaptea sá'ti inghiete sudoarea de 'ngrozire 

Şi soarele sá'fí arzá plămânii insetati, 

Să fie, 'n loc de apă, cu flacări adápati. 


Din lacrimile tale făcut-am o licoare, 

Ca densa nu-i mai mare putere-otrăvitoare ; 

Din peptul (ep selbatic un sânge negru-am scos 
Şi arde ca văpaie din iadu 'ntunecos ; 

Tram ridicat surisul de şearpe dupe buze, 
Sarcazm, ce-a fost şi este desmoştenit de muze; 
Am stors o picătură, sudoarea când "Ham şters, 
Otrava ei ar stinge întregul univers. 


Pe-abisul fără margin al rezvrátirei tale, 

Pe cugetul ce-abate virtuțile din cale, 

Pe sufletul téú vecinic inchis şi ipocrit, 

Pe setea de aţi ride de cel nenorocit, 

Pe steaua, ce 'n privire "Ha pus aceiaşi rază 
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Ca fratelui tăi Cain — blestemul mei să cazá! 
Să crezi că eşti un ânger, şi tu să fii calâi, 
lar sufletu-ţi sá afle in tine iadul sëù!.. 
(Va uma) Th. Y. Stoenescu 


STUDIT ASUPRA LIMBEI 


I 
Trandafiriú. 

Trandafiriú este termenul adoptat in limbá pentru ca sé inlocuiascá cu- 
véntul Persan pembe. 

Ecspresiunea trandafirii voieşte dar, sé determine nuanţa de culoare ce in 
Franţuzeşte sé desemnează prin rose. 

Din nenorocire, nici chiar trandafirii de câmp nu sunt numai pembè, 
căcă dacă o parte dintr'ânşii sunt pembe, alţii sunt albi şi alţii roşii. 

Nu mai vorbim de cei de gradină printre carii se găsesc trandafiri de 
un roşu bătend în negru. 

Astfel stând lucrurile, se naşte intrebarea, ce culoare san nuanţă ne 
poate infátisa ecspresiunea trandafirii ? 

Este oare vorba despre roşu sai despre alb, despre roşu închis saú 
despre pemb8? | 

Pe lângă aceastá confuziune, mai este ânc& faptul, că chiar trandafirii 
de câmp îşi pot schimba culoarea peste un secol sai duoi. 

Francezii, ap cel puţin asupra noastră, avantajul de a 'nsoţi pe trandafirii 
cu câte un detereminant de nuanță. Astfel: 

Rose pâle, 
Rose foncé, 
Rose thé. etc. 

Părerea noastră este că ecspresiunea pembă pe lângă faptul că nu este 
nume de floare ci nume de nuanţă, este prea armonioasă pentru a fi me- 
ritat pe drept, sé fie gonitá din limbă. 

Prin grecescul trandafiriu cât şi prin franfuzescul roze nu s'a făcut de cât 
a se aduce o confuziune de care puteam fi scutiţi. 

Şi pentru ce am prefera Persanului pemb&, espresiunea trandafirii 
sa1 roz, dacă nu "1 putem înlocui cu un cuvent curat Românesc? 

Ar fi trebuit, sau cel puţin dr trebui de astizi inainte, sé luăm de mo- 
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del pe Spaniolí cari aú păstrat cu înţelepciune cuvintele Arabe ce prinseseră 
prea mari rădăcini, mai ales când ştim că aceasta nu i-a impedicat de aşi 
forma o limbă şi bogată şi armonioasă. 

Sé nu se spună că pentru a inlocui pe pemb& putem sé luăm pe roz 
de la latinescul Rosa, de oare-ce, Rosa, nu se aplică de loc in latineste ca 
determinant al nuanţei trandafirului. 

Este adevărat că pembă sa cam discreditat prin gustul pembè al mul- 
tor domnişoare de salon şi de mahala... 

Căci era o vreme când nu era fată ca să n'aibă gust pembe! 

Dar cu puţină dibăcie şi gustul pembă se poate reabilita şi nu mi se 
pare de loc ridicol a întrebuința pe pembè chiar în versuri: 

„Am văzut'o zimbitoare în corsajul ei pembâ“ 

Dar de ce zic corsaj? 

Pentru că nici femeile Romane, nici cele Grece şi nici cadânele nau 
purtat corsaj, şi prin urmare, n'aú avut termen corespunzător pe rare să 
ni’l lase în limbă. 


A tout seigneur tout honncur! 


Corsajul este Franfuzesc şi de la Franţez îl luăm ! 
Al. A. Macedonski. 


UN AMOR NENOROCIT. 


Hram pe atunci de patru-spre-zece ani. Cu un cuvint mai limpede, de 
abia incepusem să les şi eú din ghioacea copilăria şi să-mi dau osteneala a 
judeca mai mult sau mai puţin ren cele ce mi se prezentau minjel. Nu e 
vorbă, nu mi-era tocmai greú de făcut această operaţiune intelectuală căci 
viaţa mea se rezuma în următoarele vorbe: a mânca, a mă juta, a inváta 
(adăugaţi vé rog şi aci, mai mult sai mai puţin), a dormi, a mé certa, ori 
câte-o dată a mé bate cu colegii de şcoală, a căuta cu mare interes la în- 
ceputul fie-cărei luni serbătorile (calendarul ortodox | Ai zice că a fost fă- 
cut numai şi numai pentru cultivatoril zeiţei Lenea) şi în fine a chinui pe 
profesorul de muzi á şi pe cel de nemţeşte. (Sărmani ! ei sunt meniţi a fi 
în tot-dea-una martiri şcolarilor !) 

In Septemvrie părăsisem acoperişul cel prea copiláresc a unei trei spre 
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zecimi (cer iertare pentru vorbă) de ani, or, më îmbrăcasem cu haina inter- 
mediară a celor patru-spre-zece. Cu intrarea în această nouă epocă din via- 
äm, începu ênsä şi o nouă dorinţă sá mt ocupe sufletul. O! Dar această 
dorință mé făcuse gelos, învidios, ba chiar, din cauza ei, uram mult unele 
persoane. Această dorintá!... cum n'aţi ghicit-o? Ce oare, când aţi trecut 
prin unda aceştia nu veţi fi poftit ceea ce pofteam eù cu infocare?... In- 
chipuifi-vé că as fi dat nu ştiu ce, numa! să am şi eù ornamentele celea 
dintre nas şi gură, să le simt tremurând, să pot pipăi, să pot rásuci nişte aşa 
numite mustáti! Ar fi venit vre-o zeitate bine făcătoare să-mi făgăduiască 
îndeplinirea dorinţei mele cu condifiune ca să învăţ o lună în timpul re- 
creatiunelor, şi prin urmare să nu mé joc nicicum nu sti „zeii dacă n'as 
fi primit, mat cu seamă daca ax fi fost... iarna. O Doamne! cu ce jale, 
cu ce jind mé uitam la băieţii cel. mari carii "a resuceaú firele de mus- 
DU începătoare sai chiar îndesite. Când mă privea vre-unul, mi se pä- 
rea că vrea să'şi ridá de mine şi mt inchipuiam că si zice în gând: „Aa! 
Uite păpuşica ceia mică.“ Imi venea sá mé reped la denşi, să le smulg obiec- 
tul viselor mele şi să mile împlânt. Lasă că acestă operaţiune val! nu 
se putea face, dar mé ţinea pe loc şi... frica de báetil cei mari. Necazul 
Meú mai grozav îl aveam pentru o cucoană bătrână pe care o cunoştea ma- 
ma. Şi cum sá wo fi urit cand vedeam că posede nişte puf de mustáti, la 
privirea cărui turbam de mânie. lar pe când mé săruta 'mi permiteam urmá- 
toarea "adâncă gândire filosofică : Ce e şi D-zeú! Cui nu-i trebuie dă, şi cel care 
ar vrea rabdá mereú. Ce trebuinţă are o astfel de băbătiă de puful acesta 
care pe dânsa o face caraghioasá şi pe mine mar face fericit!“ 

De cât-va timp mai aveam încă şi grija ziarului nostru literar cu tit- 
lul pompos „Junimea literară“ a cărui prim redactor avusesem onoare a 
mé alege. Reuşisem a fi numit la acest post onorific, pentru că stiusem să 
tratez mai de înainte doi din membri comitetului cu vre-o câte-va plăcinte 
şi acadele şi să le face nişte teme la Greceşte, fapte pentru care o! minune 
fură recunoscători. Vë rog să-mi spuneţi dacă nu se întîmplă tot aga şi în, 
lumea matură, numai că plăcintele, acadelele şi temele sûnt înlocuite prin 
bani, bani şi bani! 

Grijele mele, dupe cum se vede, nu “erai numeroase. Seara când mă 
culeam, dupe Tatăl nostru (eram religios grozav), rugam pe D-zeú să facă 
tot ce-i stă in putintá, ca să stiú lecţiele pe ziua următoare si să nu mé 
scoată, din redactoria la care fineam ca la ochii din cap. 

Un lucru important énsá începuse să-mi chinuiascá sufletul.or îmi tot 
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more 


intorcea, gândul spre dânsul. Citisem la şcoală, bine înţeles departe de privirele 
pedagogului, multe romanțe franceze de Dumas şi alţi. Ba chiar mt căzuse în 
mână odată unul de Paul de Kock: mai pune că tot auzeam pe báetil cel 
mari vorbind de fete, de amor şi alte espresiuni de soiul acesta, pe care le 
ascultam fără, voia mea, cu oare-care interes. 'Mi aduc aminte că, încă fiind 
de 11 ani, nu'mi dădeam seama de aste espresiuni decăt din punct de vedere 


gramatical : 
Fata: Subst. com. fem. plural fete. 


Amor: Subst. com. eterogen plur. amoruri. 

Mai ştieam că fata e o fiinţă cu, rochiá mai delicată de cât un băeat 
şi care de obiceiii nu învăța latinegte şi grecegbe ca nenorociţii baeţi. 

Dar amorul ? Despre amor nu ştiam nimic mai mult de cât ceia ce mi- 
ar fi spus D-l Lerioseanu, cel cu ochelarii vecinic pe nas, dacă nu Var fi scanda- 
lisat mai întăi de întrebarea mea. Nu'mi venea sé rog pe un camarad să-mi 
esplice aceasta căci mi era teamă să nu rîdă de mine: Mi amintesc că în 


nedomerire—fi in dicționar si am găsit: Amor, simtiment pasionat 
pentru tot ce pare amabil, aplecarea naturală a celor aoue~secsë"unel-către 


altul.“ Inchisesem dicţionarul cu supărare căci nu pricepusem mare treabă! 

Cu cei 14 ani ai mei însă, începusem să lepád pelea nevinovétil si sá 
înțeleg şi eŭ. 

Adică când zic că începusem să înţeleg... . O! E caraghios de tot 
întâiul mei pas în inpáráfiea lui Cupidon. 

Intr'o zi demnă de amintire, eram toată clasa, sub un arbore pe o bancă. 
Din una intralta veni nu-ştiii cum şi “vorba de amor. Atunci unul dupe 
altul, care maj de care, istorisiră întâmplări amoroase. Unul iubise pe Lina, 
altul pe Mita, fie care et atribuia câte o ființă dragostitá, ba şi câte două. 

La început "mi plăcea mult s'ascult şi rideam nebunesce; cănd bágará 
de seamă că mai remaseră dot povestitori afară de mine, nu mă simtil nici-cum 
la locul meii. Tare aveam gust să spăl putina. Dar unde era cu putinţă? 
In mijlocu lor, sunt strîns la braţ de neomenosul acela, dé George, care cam 
înțelegând ce fel de amoruri avusesem şi dorind să-şi resbune de faptul cá-l 
intrecusem la latinesce, voia cu orice preţ, să-şi ridá báetil de mine, când 
mi va veni rândul să istorisesc şi voíú tăceaa chitic. Eram ca pe ghimpi. 
Sá náscocesc o minciună ? Nu eram in stare şi mai cu seamă în aşea scurt 
timp. Şi vai! mi veni rîndul. 

- la să vedem dise cu réutate ciudosul de George, Nestore! ce o sá 
ne spui situ? De sigur că ai avut și ai multe amoruri ştrengarule | 
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Tar cú mé roşii piná în virful urechilor şi de abia putut bolborosi: Amo- 
ruri ?,.. eŭ... nam... avut... pamti.. 

La auzul astor vorbe, cu George în cap, se pornirá tot. báetil pe un 
ris homeric iar eú cu totul încurcat stăteam în mijlocul lor înlemnit, cu 
ochii ficsatí spre pământ, roşu ca o sfeclă gi cu mânele la piept. 

— Câţi ani al mititelule ? întreabă George rizend. 

—Are 14 ani! 

— Auzi D-ta, 14 ani! 

—Si să n'aibă nici un amor, má biett.! 

— Ce caraghiozlic ! 

Si pe când rideaú, mé furişai binişos-de mé dusei sá mé ascund într'un 
colţ unde mé puse! pe un plins... dar pe un plins! 

— Ce sá mé fac? mt ziceam. Am ajuns de risul şcoalei! 

Se ra piecai acasă dispe. t; priviri batjocoríloare din partea cal”arazb 

r mej când intrase 1 la lectiá; faptu că comitetul pen eu „Jimimea livorará 
mi comunica în corpo, > destituirea mea din post CACI ,desonoram revista,“ 
toate aceste "mi atitaserá şi mai mult furia ce-mi venise după multe lăcrimi. 
Mergeam aşa repede pe ascuţitele petre a le stradelor că mé lovii nas în nas 
cu o bătrână cărturăreasă de mahala care mé urmări cu blesteme şi atinsef 
cam tare voluminosul abdomen al unui cârciumar. Ajunsei acasă tot furios 
şi miriind. 

— Dar ce ai, ce al? Ai fost cum-va pedepsit? întrebă mama îngrijată, 
băgând, de seamă îndată schimbare mea. 

— Da, respunsei eú între dinţi. 

Mâncai mânia, şi réspunzénd deselor întrebări ale mamei prin morosi- 
labe. Mama, de sigur, va fi fost miratá mult Nu fusesem nici o dată mâ- 
niat pe densa, Dar cum să nu fiii supărat pe o mamă care m'a ţinut toată 
viaţa mereú pe Îingă dénsa, care nu m'a lăsat să-mi scot afară și sá gust 
şi eú din amorul cela, să văd ce poamă e! Dimineaţa la şcoală, seara îndărăt 
iacă toate Ee Incolo tot acasă cu o carte, în mână şi o fe- 
lie de pâine cu dulceaţă într'altă, Femeiá fără inimă! Femeiá fără spirit! 
Iată cum judecam eŭ pe atuncÍ... 

După o noapte nelinistitá, în dimineaţa următoare se putea observa o 
schimbare în persoana mea. Trebuie să mărturisesc că pînă atunci nu dete- 
sem nici-o dată seamă fisicului meú. Umblam cu părul vilvoí şi eram tare 
nesupus îngrijirilor mamei în privinţa această. Nu stiú cum însă se făcu că în 
dimineaţa aceia me uitai lung în oglindă şi mé găsi mama bátend din picioare 
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supărat foc pe părul meú care nu voia de loc să asculte de aspra periă. 
Se uita şi densa la mine mirată; nu-i se intimplase să vază fenomenul ace- 
sta âncă: 
Trebuel da, trebue cu ori-ce preţ să am şi eu un amor cu cine-va, uf 
ziceam eŭ, pe când dam la o parte cu indignare muneroasgle salut şi legături, 
cu care mama în grija el, voia, şi atunci ca de obiceiú, să mé oblojească. 


Dar o să rácegti ! 
la lasă mamá, că acum sunt mare .. Doará nu sunt de mámáligá!... "i res- 


punsei pentru intála oară răstit. 

Si mé indrumalú spre şcoală cu energica hotárire sá më amorezez de 
tine-va, Hotárárea era uşor de luat; dar greul consta în întrebarea ce mi-o 
tot puneam: De cina? Dar de cine dracu ? 

Tot muncindu-mé pä găsesc un réspuns la astă spinoasă întrebare, pe 
când eram în strada X... auzilo voce femeiască nu departe de mine. Rădicai 
orni să văd cine fusese atât de îndrăzneţ, încât; să më intrerumpá din gån- 

H má, se preumbla o tînără fată u o cucoaná bătrănă; 
Yar convorbirea lor mă | trezise. te mp făcu să tresăr şi de 
o dată 'mi dete o ideiă, care, dacă aş fi fost Archimede, m'ar f silit să strig: 
Evrica | Evrica! şi intradevér că găsisem soluţiune la problema ce mé chi- 
nuia. "Mi amintii că în toate zilele dimineaţa şi seara tocmai când treceam 
pe acolo, densa se preumbla prin grădină, că o văzusem şi la, şosea de multe 
ori. Cum, de ce oare această necontenită întîlnire, această, coincidență, tocmal 
când cea mai grea problemă trebuia so rezolv? O! de sigur, asta nu poate 
fi decăt o minunată dispunere a Providenţei. Aceia ce-mi eşise înainte în acel 
moment nu poate fi gecât fiinţa ce trebue să iubesc. — Da... murmurai eŭ cu un 
raţionament iute făurit, ea va fi scumpa inimei mele! Sunt amorezat de dîn- 
sa, nici nu mai încape vorbă... Pe când plănuiam eú astfel, m'apropiasem 
de şcoală şi mt adusgí aminte cá nu gtiú cine e, cum se numeşte. Ceva énsá 
mai supărător: nu (mă uitasem nici odată bine la densa si cestiunea cea 
mai naturală ce'mi yeni în gând, fu: Frumoasă e? o! respunsei îndată, nu 
poate fi decât frumoasă ! Si convins de aceasta, adáogalú: brună, ochi albas- 
tri ce te înebunesc, Bprincene îmbinate, o guriţă de roze, un nas... (căutaţi 
vá rog în romane, descrierea eroinei sau a iubitei), 


. D D D D D H H H H D D D D 3 D D H a 3 H H D D H 


Toată ziua, aceia, rul plin de bucuriá ne mai pomen'ta. Repurtasem o victoriă, 
aga de însemnată! Asteptal cu mare nerăbdare sê sosească ora la care liber 


mé întorceam acasă, căci voiam să aflu cine-i, ao revéd, şi încredințându- 
2 
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rege 


mă că e de-o frumuseţe scinteiátoare sá mé întăresc şi mal mult în ideia că 
sunt amorezat de densa. "Mi bătea inima de nu mai puteam; tot sângele mi se 
urcase în cap. M'apropiam de grădină! O vă&zui tot urmată de «cucoana 
bătrână! Pentru întăia oară mé uitai lung la densa şi constatai că e Mare 
frumoasă, dar chiar de ar fi fost urâtă ca o Furie, tot aş fi văzut-o ca un 
anger. Un servitor ce egen de acolo tocmai atunci, "mi spuse că în casa ace- 
ia locuegte o familiă aristocratică, Z..., că densa e fata lui Z, că se cheamă 
Caterina, iar aceia cu care se preumbla era soacra tatălui el... 

Ajunsei acasă cu capul în foc şi cu inima ticâind, iute, iute. Nu dormil 
toată noptea, tot gândindu-mă la ea (n'o-maí numeam de cât aga) şi întrebându- 
mé cu neliniște: mă iubeşte saii nu si ea pe mine? „Doamne nu cum-va nu 
mé va fi băgat in seamă? Nu, nu se poate. Ar fi prea crudă sortá? Și tot 
repetam fraze de acestea? ce'mi aminteam din romanele ce le citisem. 

Dimineaţa înainte de plecare, stătui o jumătate de ceas la oglindă tot 
pleptánandu-mé şi despieptánandu-mé; "mi dresei guleru şi "mi trăsei mânecu- 
fele de nu ştii câte ori. Mama se uită lung la mino! 

Când trecui pe acolo, mi se păru că-mi suride, 

"Mi suride, zisei eŭ cu ingânfare. Mé iubeşte, (ia, mé iubeşte!... 

Ajunsei voios la şcoală. Fui atât de inspirat de vederea el, incât pu- 
blicai în „Junimea literară“ stupiditatea următoare : 


Te-am văzut Catrino ziua în grădină, 
Fata-tí luminată de-un zîmbet ceresc, 
Păreai a desfide totul ca o zină 
Şi d'atuncea sufer, căci vaï l., te iubesc | 

Koa 

* 

De ce o! crudelo, flacărei arzinde 
Care mé consumă nu vrei să réspunzl ? 
De ce când a-mele şoapte suferinde 
S'aud a! Catrino atunci tu me rizi? 


Şi cele l-alte. Vé iert pentru rest. 

Opera mea importantă a acelei zile ensă, fu alta. Chemai intr'un colţ pe 
cel mai indiscret şi guraliv băiat, şi, rugându-l grozav ca să nu spună nime- 
nui secretul mei, 1 márturisil că sunt amorezat, că Se o fată frumoasă 
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ca O zeiţă, că mé iubeşte şi ea pe mine şi că sunt omul cel mal fericit din lume. 

Peste o oră, toată şcoala 'mi cunoştea pretinsele mele norociri amoroase, 
nimenea nu mai ridea si fuí rugat respectos de comitetul ziarului nostru, 
a-mi relua funcțiunile de prim-redactor. 


TL 


Trecuñe cát-va timp,—o vedeam mereu dimineaţa şi seara. Treptat trep- 
tat, mé transformasem pe de întregul. Intâia schimbare fu semnalată prin 
acela că nu mai voiiú să port uniforma institutului unde urmam. Mi, miorlăil, 
plânsei aşa de mult in cât reuşii a mé vedea dupe o lună cu haine nemfesti din 
cap până în picioare. Inainte puţin m 'aş fi sinchisit dacă aş fi fost zen îmbrăcat; 
cu o pată mai mare, fără un nastur, care sá nu "mt şadă bine. Intr'o zi eram 
sá bat servitoarea care nu-mi văcsuise frumos ghetele. Tot necazul mi-l des- 
cárcal pe biatá mama care mi suferea mofturile cu o răbdare demnă de ro- 
lul ei... 

Venise şi primă-vara. 

— Dar cum, ce fel, nat cătat nic! cum să comunică cu Caterina, să-i 
spui taina inimei tale? mă întrebă un amic. 

—Ba da! "MI sucisem de multe ori mintea să găsesc.un mijloc, prin 
care dânsa sá se asigure de simţimentele mele. Dar cum? Prin gesturi? Mai 
întâi că n'aş fi putut să-i spun mare lucru. Ş'apoi era cu neputinţă de oare- 
ce soacra cea'bătrână ar fi văzut tot cu ochii ei de vultur. O soacrele! Pen- 
tru ce le va mai fi inventat D-zeú ? 

Căutai atunci să-l scriú. Compusel o mulţime de poezii şi declarafiun!, cate 
de care mai neghioabe. Nu îndrăznit énsá nici o dată să încerc ai le 1n- 
mâna. Eram aga de sfiicios | 

Ast-fel că, venise primă-vara şi densa poate nici nu visa de patima 
ce-mi ardea sufletul pentru dânsa. 

Intr'o nenorocită şi blestemată, Duminică, mé hotării să merg la șosea, 
slo văd şi să fac toate clipurile ca să mă observe. Ştiam că la 4 ore avea obi- 
ceiú a se duce acolo. Det, la dou începui sá mé gătesc. Să nu credeţi că, 
această operaţiune era ceva secunda pentru mine. Aşi! Devenise cea mai 
de căpeteniă. Asa dar, mé înbrăcai cu hainele cele mai frumoase, pusel cra- 
vata şi acul cel mal chic la gât, pusei puţină pudră pe obraz gi më peptá- 
nai dupe modă. Dupe ce isprăvii, mé uita! de faţă în oglindă, apoi de profil 
1 urmă mé cáfáral pe un scaun ca sá mé admir şi mal bine. Nenorocire! Bä- 
gal de seamă că ghetele mele erau tare bolocănoase şi urite foc. Mi se pä- 
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rea că-mi fac un picior cât un munte. Aş fi dorit grozav de acelea cu pos- 
tav saú ca nasturi şi ascuţite bine cum vedeam la cuconaşii de modă. Pen- 
tru nefericirea mea, făcend ochii rotocol prin casă, zăresc într'un colţ nişte 
ghete ale mamei. Le iau fără să mé mai gândesc, mé încalţ. .. cam cu greú,— 
şi dupe ce rămân un moment impetrit admirându-mă, mé îndrumez spre SO: 
sea. Tare mé supăra, ce e dreptul, gulerul cela teapán care mé silea să tin 
capul tot în sus, iar picioarele cam protestaú în închisoarea”lor strimtá. 
Dar gândidu-mă la efectul ce voi face asupră-i, când mé va vedea, nu băgai 
întâi seamă la aceste mici inconveniente. Şi cum să nu fac efect? Mi se pä- 
rea că toţi oamenii se uitati la mine ca la o arătare, atât de înfrumusețat 
eram, 

Ajunsei la şosea, teapán în gulerul mei, ne intorcend capul nică la dreap- 
ta nici la stinga, de fiică sá nu stric pozitiunea acului din cravatá şi cu mä- 
nuşile gemând pe mânele mele neinvátate âncă cu astă intemnitare truntá. 

Singurul lucru frumos ce-l aveam la obraz, erao rogeatá perpetuă, pen- 
tm care mulţi mé invidiaú. De aceia, ca sá mé asigur că numi va lipsi a- 
cest ornament îmi trăsei vre-o câte-va palme pe ambele feţe. 

Indată apoi vézui de departe pe iubita mea, urmată de vecinica soacră. 
Fácui un salt de bucurie; dar de odată scosei un gemet. Nenorocitele membre 
inchise in ghiete, începuseră a mé durea grozav. Cu toate acestea, ca să mé pun 
pe o bancă picior peste picior, studiam posiţiunile cele mai apte pentru ca 
densa să-mi vadă micele picioare, să scot un ziar citindu-l serios dar uitân- 
du-mé cu coada ochiului peste dânsul. Acestea fură hotárite şi sávirgite întgo- 
clipă; — şi...aşteptal cu nelinişte să treacă pe dinainte-mi. Trecu, dar nu se vită 
de loc în partea mea. 

—Nu face nimic, “mi sei N'a observat. Lasă, că mal trece. Apoi vë- 
zend că se depărtează, profitaj de un moment când nu vedea nimeni şi sco- 
sei binişor o gheatá, dând dracului în gândul men pe cismarul care nu 
ştiuse să facă ghete mici fără să te stringă. 

Când se intoarse, eram iar în pozitiunea de mai inainte.”De astă dată se 
uita în partea mea, dar aşa de puţin! Uitătură de fulger, 

Dar ce dracu, "mt zisei posomorindu-mé. Na putut sá mé admire. Ai! 
Aï! Afurisit de cizmar! Nu mai pot... Si désa nu-m văzut! 

Ce fatalitate + 

Serişnind din dinţi, mé dusei într'o aleiă maz depărtată, mé aruncal pe 
iarbă şi "mi scosel amândouă ghetele! Al! Pare-că eram în ral. Mile de îm- 
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punsături dureroase dispăruseră. Më tologisem pe iarbă, gândindu-mă la prostia, 
mea. Par'că nu mă iubeşte ea şi fără de asta! 

Era cald. Desfácusem nasturul de la guler ca sá pot resufla bine si 
scosesem haina. Inchisesem ochii şi "mi părăsisem mintea toată în voia visărilor. 
Uitasem unde sunt şi cum stan, De o dată ful deşteptat de zgomotul unor 
pasări şi de o voce cunoscută. Më întind, mé destind, deschid ochii, cănd 

„+ grozávie!l!l.Ce văd ? Cine trece pealeiă ? O Destin orb şi crunt, o! soartă 
neînpăcată !... Ea, chiar ea cu soacra. Crezui mai întăi că visez, "mi frecal 
ochii bine, "mi trintií un pumn în ceafă, mé uitai iar si vai! era densa! Dénsa 
mă văzuse intr'o pozifiune aşea de caraghioasá, D-zeule! "TI párusem ridicol!, 
Intr'o clipă se resturnaseră şi risipiseră toate planurile mele amorosse, tot 
tot |... şi remásesem ca Nestor cel de mai nainte. Disperat, cu lacremi în ochi, 
cu noduri în gât, turband de supărare, tiris grápis pornii spre casă. Doamne, 
ce-am păţit ! Când ajunsei şi 'mi putui alina durerile, mé crezui în al seaptelea 
cer. Aruncai nenorocitele ghete cât colo şi mă pusei să plâng ca un prost. 
Më găsi mama şi fuí silit să-i istorisesc tot. Rise nebuneşte si mé spuse la 


toată lumea. Agea ot trebuea. Mam învăţat minte de atunci şi m'am lăsat 
de gustul de a avea picioare mititele. 

Densa s'a măritat; s'gur, că nu ştie câte am suferit din cauza el. Ne vom 
întelni poate într'o zi şi-i voi povesti aceasta. ... 

Vé sfătuesc, ca concluziune, să nu purtaţi ghete strimte în nici un caz. 
Frumoase sunt amorurile platonice; dar cu preţul acesta, foarte mulţumim. 


Nestor. V. Urechia, 


DORINTA 


— Dupe Ahil Parascu, marele poet al Greciei moderne 


Aş vrea să pot deschide al tată meú mormânt, 
Cu unghiile mele sé sap acel pământ, 

Din noaptea fără ziuă cosciugu să-i ’l scot, 

Si mut de 'nfiorare sé văd, cu ce cruzime 
Schimbatu-l'a ţărâna si recea 'ntunecime, 

lar corpul săi în brațe strângându i], —sé pot 
S'alătur de acela din care mé născul 

Şi capul meú de capu'i si pieptul meú de-al lui. 


Aş vrea sé fiú o pânză sé pot sé "1 învelesc, 
O perină pe care cu drag sé ’l odihnesc, 
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Al anilor séi tineri frumos gi dulce vis 

Ca 'n somnul veciniciei sé 'l fac sé mai zimbeascá, 
Saú bine-cuvéntarea din buza părintească, 

În care se coprinde un cer întredeschis, 

Saú facerea, de bine ce 'n Tout r&spândea, 

Sai ruga suferinței pe care o "'ndulcea. 


Aş vrea să fiú chiar cerul cu soarele cel cald 
Şin mine sé port raiul can raza mea së’l scald, 
Un nor pentru al duce molatic gi uşor, 

In păru'i de zăpadă o stea licáritoare, 

Pe buzele lui vineţi carminul dintr'o floare, 

Un Anger, orl şi unde spre-aii fi însoțitor, 

Pn sufletu'i, ce poate suspină dureros, 
Zámbirea mángáioasá a maicii lui Christos. 


Sé fiù pănă şi crucea cel este la mormânt, 

Së fiú pănă şi roua ce pică pe pământ, 
Salcám, ráchi'á, plută, supt mine sé8'] umbresc, 
Sé fiù orice în fine ca singur sé nu fie, 

O pasăre, o şoaptă, un sunet de armonie, 

O floare, --imprejuru'T parfum sé r&spândesc, 
Mormântul ce náuntru îl tine adâncit 

Si pănă şi cosclugul crépat si mucezit. 


Al. A Macedonski. 


HORA” 


De horá gata e tot satul 

Si Costea sprinten gi voios 

Si-aratá mândra unifo má... 

E Călăraş şi e frumos. 

Zâmbescu'i fetele din horă... 

Dánac ca dânsul nu mal e..- 
Tiganul din vioară'i trage... — 

I— Ho ! I--Hè! 1-— Haiza ! Halza ! Hè ! 


1) Imitafie dintr'un cântec popular german utilizat de Goethe in Faust.—Nota aut, 
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Dar el s&'ntâmplă să lovească 

Pe-o fată fără ca só vrea... 

„Băiete , prea militáreste 

„O lei cu minei zice ea,» 

Răspunsul sën este un zîmbet 

Ce è mai dulce ca orl-có 

Si joacă lângă ea'nainte... — 

I—Hè! I—Hè! 1—Haiza! Haïza ! He! 


Acuma’n toiul săi e hora, 

lar cálárasul, îndrăzneţ 

Din zbor îl fură-o sérutare... 

Dovadă că era istet. 

«Căprarule , cu de-al de mine» 

„De zbeg si glumă nu prea è.» 

-- y O ştiii, fetică, de la Plevna. .. 
I-He!I He! I—Halza ! Halza ! Hè ! 


Cu soarele care sfințește 
Prin porutrviste-etse-due y. 
Si cât cu oichii pot sé vadă 
Së află-alături singuri cuc. 
«Ce ?Ast-fel merge pe la oaste ?.. 
«La tata, las'cá te-oiú piri«d... 
— «Ei! Tajcă-tu ein deal la horă»... 
I-Hi! 1-Hi! I— Haiza ! Haiza! Hi! 
Al. A, Macedonski, 


HAINE NUOI 


Mi-am luat ca ori şi care haine noul sé "mt vie bine, 

Dar supt ele zdrenturoasá zace inima din mine.... 
Val ce viată! Val ce foc! 

Ce è omul dacă 'n lume è născut fără noroc! 


Haine noui! voi sunteți poate, cea din urma 'nbrăcăminte 

Ce mi-e dat ca sé mal cumpăr pentru-aceste oseminte 
Ce-ai sé meargă în mormént, 

$ apoi date de pomană veţi rămâne pe pământ! 


www.digibuc.ro 


23 


24 


LITERATORUL 


Celui care-o sé vă poarte daţi” 1 toată fericirea, 
Ca s'aveţi şi vol atuncea farmecul şi strălucirea 
Ce asupră-mi n’ aţi avut 
Ori şi unde mi-am dus pasul şi ori-că de-as fi făcut! 


Si só n’ aveţi vre-o mâhnire că 'n locasul cel de taină 
N'aţi intrat pentru-a rémáne, haină lângă altă haíná..... 
Voiú ca sé mé 'ngrop în frac: 


Cel puţin această cinste moartea merită sé ' fac! 
AL, A, Macedonski 


PATRU VERSURI 


H 


Ag voi să fiù rëteaug vinelor ce porţi în tine, 

Corpul téú cu mil de braţe ca sé pot së) strsug ral bine, 

S'ag voi sé puiu în ele al mei sânge arzător, 

Së te-omor supt voluptatea ce mă face ca sé mor! 
Al. A. Macedonski, 


TUTUNUL 


AAA 


Sun. bine că tutunul e plantă veninată, 

Că 'n versuri nu se află la locu'i niet de-cum 
Dar pot so las afară când è şi parfumatá 

Şi când îmi stă condeiul pe loc ce nu m'afum. 


- In nori el albagtrií se află cu uitarea 


Un fel de nouă viaţă, un fel de cântec lin 
lesind dintr'o aromă să 'ncânte cugetarea, 


lar cine nu fumează nu este om deplin. 
Al. A, Macedonski. 
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EPIGRAMÁ 


== 


X... fără de veste dete pe la mine, 

Căci avea nevoie ca sé ' fac un bine.,.. 

Sé mai staú la gânduri mult n'am pregetat... 
De-azi de dimineaţă X mi-e'ndatorat, 


Si pierzóndu-mí ast-fe] binele şi banii 
De-azi de dimineaţă mi-am sporit duşmanii. 
Al. A. Macedonski, 


PE MALUL YVETULUL. 


NUVELA 
(Dupe-Charles Aubert). 


Era într'una din acele diminett de vară, când razele din Soare cad ca o ploaie aurită 
peste natura amoroasă şi lâncedă, 

Un băieţandru frumos si durduliú, pescvia pe malul Yvetului, un rii mititel gi limpede, 
cu cursul murmurátor, pierzându-se cu drag subt verdeata sălciilor, care se aplecaú asu- 
prá-'1 ca şi cum ar fi voit sá se oglindeascá in el. 

Pescuitorul se numea Florimond. 

Avea vîrstă de 18 ani, si, cu toate că era fiul primuulul din lecalitate, era, în 
melte lucruri, mai nestiutor si mat prost ca un vițel. 

Era un băiat cărn s, bine făcut, cam 'ucsos din natură; s când întâlnea fetele, di 
intáo), 'are, —căci era piea nev'novat spre a le căuta, -tot sánge e i-se urca pe faţă și 
îi da culoarea unui trandafir aprins. 

Dar dacă nu se afla la locul săi lingă fetele din sat, avea în schimb o grozavă pati 
mă pentru pescuit şi "st petrecea de obicei mai toată zioa pe malul apei. 

Din nefericire, locul unde el se ducea sé pescuiască, avea un mare neajuns : capritiosul 
riù făcea o cotitură repede tocmai în fața grádinel primarului, aşa că mal tot d'auna, 
Plorimond nu putea să'şi urmărească undita, ce dispărea pe cursul ape! până pe subt zidul 
proprietátel vecine. 

Cu toate acestea, el simţea prin greutatea 'unditel ori de câte ori prindea câte ceva 
şi, chiar în ajun prinsese un crap de 20 de oca, —un monstru de apă dulce, pe care tînărul 
pescuitor trebui sé °l ameteascá cu ciomagul, spre asl putea lua în stăpânire, 

Dénsul se mulțumea numai cu peşti cei mari, si pentru aceasta pescuia cu o vergea 
puternică, la virful căreia era legată o unditá cu patru cârlige. 
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Cu toată stăruința lui, în acea zi, peştii nu se mai prindeaú de unditá si pasionatul 
Florimond, atribuind nenorocul săi unel plescăituri, ce se auzea, de aproape un sfert de 
oră, dincolo de zid, ocăra din toate résputerile pe vecinele sale: văduva Gliron, o bătrână 
cu frica lui Dumnezeú, şi nepoata sa, o drágálase fetigoará, ce avea de gând së se că 
lugărească. i 

— Aŭ de gând să se scalde în toate zilele, mormái supăratul pescuitor, numai 
pot prinde nimic, 

Si lăs6nd la oparte ori ce răbdare: 

— Dracu să vă la! Strigá el, vrând sá tragă undita din apă. 

Dar de o dată, inima lui simți o mulţumire: căcl o greutate neobicinuită atârna de 
vârful cárligelor. 

In acelaşi timp, aerul fu pătruns de un strigăt sfásietor. 

— A! de astă dată, am prins! cugetă el, 

Si cu dibăcia-i obicinuită, trase undita la mal, foarteîncet, ca sé Du! scape viuatul 

Atunci, un glas dulce se auzi de dincolo de zid: 

— Oh! Domnule. .. . Opreşte! 

— Cu toate acestea, zise el, am prins ceva! 

— Oh! da. ,..... Ensă, 

— Trebuie sé fie mare pestele. Dumniata îl vezi? 

— Vai de mine, domnule! 

— Dar ce este? Intrebă băiatul palpitánd. 

— Ah! Domnule, te rog, reincepu glasul cel dulce, nu trage! Nu trage! 

— Auzi vorbă, Pentru ce sé nu trag? 

— Imi face réú! Imi face réú! 

— Nu te mişca, aide. .... nu o sé ţie mult. Iată, sé apropie... vine, vine 
cănd îți spun. 

Si d'abia resuflánd, beat de o bucurie pe care numai pezcuitorii o înţeleg, Florimond 
urma a "ai trage undita, neinduplecat la rugăciunile vecinei, care îl ruga, îl ruga mereú. 

De o dată, cu gura şi cu ochii holbaţi, remase în nemiscare, uimit de strania vedere 
ce i-se înfățișa. 

In locul peştelui ce credea că prinsese, el zări mal întâi de departe, o rotunditate 
albă şi lucitoare, apoi un spate grásuliú, un braţ ondulat, un sin mititel, alb şi roscat, apoi 


mai de aproape, un corp adorabil si o fată drágálase care "ai întorsese către dénsu capul 
furios. 


Un păr bálaiú flutura pe umeri si figura sa, si, tremurătoare, biata captivă privea 
împrejur scoténd vaete dureroase. 

— Hei! Ce este asta? es-lamă nevinovatul inmármurit si fără cumpăt. 

— Oh! Domnule Florimond! se mai rugă fata prápáditá de ruşine gi de durere. 

:- Cum, domnişoară Terezo, pe dumneata te-am prins? 

— Vai, pe mine! 

— De unde? ... , De unde? 

Faţa curată a fetisoarel se înrosi peste măsură, 

— De la.... de la spate, 
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— Adevărat? Mi se pare că nu tocmal de acolo? 

— Oh! lasá-mé ! lasé-mé! 

— Va sé zică, eral în apă? 

— Fără îndoială; mé scáldam..... 'ml-erea prea cald. 

— Bravo! mormál Florimond cu un aer de nemulțumire, ce întâmplare caraghioasă! 

— Nu e vina mea! 

— Atunci, aide, scoate undita. 

— "Mie fricá. ... dacá-al şti... ce răi-'mi! face.... 

— Dar nei avea de gind să pleci cu undita mea! 

— Negregit că nu. 

— Atunci, scoate-o mal repede. 

— Da, åns... nu te vita. 

— Si pentru-ce ? 

— Peutru-cá... Te rog... Oh! dacă mar vedea mábugica. 

- Ei uite, mé intorc. 

Şi zicând acestea, băiatul se întoarse fără a fi emoţionat, ba áncó necăjiv că i-se tur 
burase liniştea pes uitulul. 

Şi cu toate acestea, singurătatea era misterioasă si poftitoare, vântul trecea cu dul- 
ceață prin foile calde, desteptánd în suflet simţiri ciudate; iar curata fecioară era peste 
mésurá frumoasă, în goliciunea sa. 

Dar atât de mare e prostia nevinováfiel, că bietul băiat nu'și permise nici chiar 
aï arunca O privire, 

Deci, fata apropiindu-şi mîinile de partea ránitá, încercă sé scoată undita; dar d'abia o 
atinse şi scoase un tipet dureros: 

— AÏ! Al! .. O! Doamne!... e grozav! 

— El, a egit? 

— Nu pot, D-le Florimond, nu pot, are dinţi ce nu vor să iasă. . doamne Isuse Hristoase! 

— Apucă undita de coadă, o sfătui pescuitorul, apleacă puţin şi întoarce cárligul 
înăuntru înainte de-a trage... m'ai înţeles? 

— Da! 

Sármana fati mai încercă să intrebuinteze mişcarea arătată, dar nu reusi de cât a 
face două rele si mal mari. 

— O! Nu, zise ea aprope plângând, mé doare, 

— Ce afurisitá unditá! strigă Florimond, pierzând răbdarea, 

Apoi adáogá! 

— Aide, vino aci, sé H o scot el, 

— Nu. 

— Cum, nu? N'eí vrea cu ori ce chip sé "mt ei undita! Numaiam de cât pe asta. 
Aide vino, când "H spul. 


— Dar... 
— Vino o dată, ori trag sfoara! 


— Maică Precistă ! zise sérmana victimă, supuindu-se, numai de nu m'a vedea 
métusica, 
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Si, cu o stángácie delicată, în atitudinea nehotáritá a unei naiade, se urcă pe mal, 
strălucitoare, arătând toate secretale comorilor el tinere la privirile uimite ale lu: Florimond. 

Aşa nepriceput cum era băiatul, nu "ei putu stăpini bătaia inimel la vederea atâtor 
frumuseți, ce "TI erai necunoscute, chiar în vis. 

I se întimplă ca o deseartá redesteptare, o deslusire întunecoasă si ne complectá 
care énsá îl turnă pe supt piele o căldură ingrijetoare 

Dar pescuitorul îsi reveni în fire. 

— Sé vedem, unde este ? întrebă el vrând sé sfârşească o dată. 

Şi deja, cu milnele pe genuchi, se apleca intorcéndu-se înprejurul tinerel fete, pe 
când dânsa , foarte ruşinată , își împreună miinile zicénd : 

Te rog, Domnule Florimond, dă'mi mal întâi ceva sá mé înbrac, sá mé acoper. 


— Dar... nu am nimic aci. 
— Caută, 


— Bine, asteaptá; mé reped péná acasá. 

— Grábeste-te. 

Florimond trecu grădina în doué sărituri si se reîntoarse numai de cât, avend în 
mină un mototol negru. 

— Tine, este haina tati, zise el desfăcând'o. 

— Fie, zise ea, dă-ml-o. 

— Si repede'şi aruncă pe umeri haina primarului , pe care atârna o decorație militară. 

Dar dânsa fu coprinsă de o nouă neliniște, văzând forma ciudată a acelei haine ri- 
dicole, care, prea lungă la spate, n'o acoperea cátu-si de puţin înainte. 

Si apol, halna cea neagră se desfácea asa de curios pe strálucitoarea albeatá a cor- 
pului el incántátor producea, un efect asa de neașteptat pentru dânsa, în cât Tereza strigă: 

— Dar val găsit alt-ceva, domnule Florimond ? 

— Eï ag! ce mal vrei! Asta este haina pe care o îmbracă tata la cununi". 

Ori ce réspuns ar fi fost zadarnic. 

Tânăra fată suspină , si, silindu se asi acoperi sînul, dupe care haina cea largă a 
luneca neicetat, zise cu mâhnire: 

—Alde, domnule Florimond, sfârşeşte odată că'mi vine nebunie. 

— Lasá-má sé véd... de unde s'a prins?... 

Dânsa nu r&spnnse, dar numai printr'un semn îl făcu să înțeleagă. 

— Bine, zise el, am găsit. 

— Apol, cu o simplitate ingereascá se asezá în genunchi. 

— Ai găsit, domnule Florimond? îl întrebi Tereza încetişor, întorcându-se dupe 


cum îl zicea Florimond. 
— Da, da, acuma am găsit. Dar nu te mişca. 


— Nu mé misc.... dar umblă mal încet. 

— Ce proastă eşti, zise pescuitorul cu nevinovátie; ost mé D pân6 deseará aci. Hai 
de , nu te mal mişca, 

Cu cea mal mare luare aminte, Florimond apucá undita cu degetele si o scoase ata- 
rá din locul unde sé infipse. 

De o dată, Tereza scoase un tipát pătrunzător, 
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Florimond ţipă şi el, vrând sé ecsprime mila gi r&gretul, 

— Oh! mititica, adăogă el, oh! ce nenorocire! 

— Da ce este? Intrebá Teresa cu frică 

Dar înainte ca băiatul sé * respundá, la spatele lor se auzită nişte strigăte de 
surprindere şi de groază, 

Era 6nsu-şi domnul primar gi cu veduva Gliron, care, amândoi de o dată, ridicaseră 
mîinile către cer, rămăseseră petrificaţi înaintea scenei ce se infátiga înaintea ochilor lor, 

Nebuná de ruşine, sărmana Tereza încercă áncé-o dată sé "sl acopere goliviunea, dar 
nereuşind, se aruncă în apă, dupe ce maiîntâi sensese din posunar esarfa primarului, cu 
care, şi făcu la spate un fel de sentură tricolorá. 


— Nenorocirea nehorotirilor ! strigă bătrâna femie, acopeindu-'şi fața, 'mi-a'nebunit 
copila. 
— In haină de primar, doamnă, în haină de primar! întrerupse tatăl băiatului, — 


cu toate că lipseşte o mare parte din restul costumului. 

Apoi, se adresă fiului săi: 

— Spune'mi nenorocitule, pentru ce 'mi-ai batjocorit haina în desfránárile tale. ? 

Florimond, prvindu-"] îngheţat si stupid, nu respunse. 

Atunci Tereza ss grăbi sá esplice lucrurile. 

Ea povesti întâmplarea cu atâta nevinovăție, că mânia dispăru ca prin farmec dupe 
feţele părinţilor. 

Se întâmplă chiar că primarul izbucni întrun ris zgomotos, când fiul săi cu atelast 
aer uimit, îi spuse ceva la urechle. 

— Taci, neghiobule ! îi strigă el. 

-— Dar bine tată, adăogă Florimond, te asigur că e tocmai aga... sérmana 'Pereza, .. 
0 să moară, biata fată. 

— Dar taci o dată, dobitocule! 

— Ce este ? întreabă pocáita mátusá , care de astă dată îşi scotea hainele, spre a 
înbrăca pe nepoata sa, 

— Nimic, nimic, zise primarul rizénd gi mal tare; pot chiar sé te asigur, că nic 
unuia din el nui a tăiat prin cap sé facă vrun réú. 

— Vorbeşti dupe cum îţi vine la socoteală, zise cu necaz văduva Gliron; nepoată- 
mea era desbrácatá.... nepostá-mea.... 

— la lasă 'n colo, am găsit mijlocul de-a face lucrurile bune, 

— Care ? 

— In cel mai scurt timp îl vom cununa. Fiul mei are mare trebuintá s%şI síárgea, 
Sch educaţia, 

Şi primarul care era prietenul glumelor, adăogă printre dinți : 


— Îşi va lua pedeapsa pe unde a pácátuit: 
Th. M. Stoenescu, 
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CĂTRE VIITORIME 


Vol care vé veţi naste de:aci 'ntr'un veac saú doi, 
Vo'nd s'aveti ,*iintá de cine-am fost şi noi 

Lut d spre des ugire istoria, — îndată 

Simţa, a voastră "ntreagá le fală imbátatá 
Striga-v.* „Ca strebunii ë fim de glorioşi,“ 

Pe când am fost cu toţii mişei ori ticálogi! 


Mai mult de cât minciuna nimica nu répune...., 
E aspru adevărul, dar trebuie al spune 

Da; tara noastră tratá, din cap pén'la sfirsit 

In zilele de astăzi e stîrvul otrăvit 

Din care sfântul soare cu flacăra'i suavá 

Nu poate ca sé scoată nimic de cât otravă! 


Si mişuie asupră'i un sir de viermi gretoşi 
Ce °l sug până la oase, sátul dar lipicioşi, 
Blestem care de sigur îşi are începutul! 
Isí are şi prezentul, îşi are şi trecutul, 

Pe când sfirşitul,— zilnic chemat şi nesosit 
Sé pierde printre veacuri, 1émáne neghicit! 


Dar cum? Din timpul nostru nimic nu va rămâne 
Ca moaste respectate a zilelor bătrâne? 

Ce? zidurile Plevnei de sine aú căzut 

Şi moartă ne-a fost ţara soldaţi când am avut? 
Ce? Poate să egziste mai mare bárbátie 

De cât sët dai sfirgilul pe câmp de bătălie? 


Ei! Da; Prin vânt, pe zloată, flămânzi şi desbrácati, 
Martirii ce avurăm rămân necontestatí.... 

Zburară, se luptară, muriră; — foarte bine: 

Proclam că aŭ fost iefteni cu sângele din vine, 
Proclam că fie-care a fost un semi ze, 

Dar pentru ce si cine, nu ştii nici el nici eul 


Urmasi! Ori cât de mare veți crede-a noastră fală 
Feriti-vé de-a trece supt poarta triumfală 

Prin care-aceastá tară de-un veac a defilat, 

Câcă dacá-avem acuma, şi Rege si Regat 

Putem de azi pe mâine s'avem şi 'mpărăţie 


Dar fără libertate şi fárá Românie! 
Al. A. Macedonski 
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STIÍ TU... 


Stii tu că dacă te-am văzut, Sti tu ca dacă mal scăpat 

In lunga ta privire De-abisul vieţi! mele, 

Am înnecat al meu trecut ? In alt abis maï cufundat? 
Stii tu că dacă te-am văzut, Stil tu că dacă mal scápat,-- 
C'o singură zimbire Sé sufăr ori-ce rele 

Si mal scăpat si mai pierdut? Si sé trăiesc mat condamnat ? 


Al. A. Macedonski 


BALUL ANUAL AL ,LITERATORULUÍ.* 


= 


Balul cu tombolă al Societăţi: noastre g'a dat în fin. la 15 ale lunei Februarie în 
sala teatrului cel mare. Produsul stii şi al tombolel, s'a urcat pănă la suma de 3000 ler, 
prin urmare, balul, n'a reuşit, dacă mai ales, vom tine seama că ni s'a pretins de către 
teatru, 1000 de lei chirie pentru sală, plus 800— 1000 let, diferite alte chieltuieli pe care 
a trebuit să le facem, 

Adevărul este că nici nu ne bizuiam pe o izbândă deplină şi imediată în mijlocul 
unei societăţi in parte coruptă, şi în parte incultá. In adevăr, cea mal mare parte a pre- 
tinselor aristocrate Bucureştene, cunosc literatura Română şi o sprijinesc cum cunoaştem 
noi câţi sâmburi sunt într'un pepene verde si cum sprijinim noi cultura dovlecilor. In cât 
despre pretinșii noştri aristocrați, dénsil de asemeni, sunt în cea mai mare parte, atât de 
inapoiati, în cât nici ştii sé s rie si sé citească Románeste. 

Trecând la negutátori aan la burgezia cea mare şi bogată, puţini Români o compun, 
şi chiar cei care o compun sunt aproape în aceiaşi stare de cultură ca stratul de care 
vorbirám mai sus. 

In general dar, acel care ne aŭ sprijinit, aŭ fost profesiunile libere, şi să ştie că 
ele constituesc clasa inteligentă a ţării noastre. 

Ar fi chiar de mirare, dacă n'am gti că „Literatorul“ sta câstigat deja o puternică 
înriurire în sînul acestei clase, faptul că, balul revistei noastre, a putut sé întrunească 
la un loc, cele 400 de persoane care l'ad insuflefit in soara de 15 Februarie, ne reze- 
mându-ne precum am spus nici pe sprijinul guvernului şi nici pe patronarea oamenilor 
bogaţi si influenţi, cari sunt în tot d'auna gata să dea concursul lor nemților cărora le 
arde câte un eirc sai altor cauze, al ‘Aror scop este cunoscut numai de câtreaceia carl 
pun mâna pe banii îndărătnicului buită-verde mágulit de a vedea că pungaisă desleagă 
de către mâna albă a unei asa numită Cucoand mare ! 

Precum vedem, dacă ,Literatorul* n'a izbutit nici anul aresta sé triumfeze matei 
almeate, pentru a 'sí putea constitui un capital mat temelni*, moralmente a truiumfat 
cu prisos, 
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Şi triumful séú a fost cu atáj mal mare, cu cât cunoscut este că numai cu propie- 
le sale foate a luptat, şi că, cu tot necazul multora, s'aii găsit patru sute de persoane, 
si áncá din clasa inteligentă, care să răspundă la apelul stă! 

Iată în adevăr în ce condițiuni, s'a dat balul nostru: 

D. Poliţia a bine-voit sé debuteze prin a ne face neajunsuri, refuzându-ne autorizarea 
pentru tombolă, care în urmă ne-a fost acordată de către Ministerul de Interne, mulţumită 
d-lui Chițu care se află în capul sën şi d-lui Moscuna, inteligentul si capabilul séú Director- 
General. 

II). O parte din ziare, aŭ bine-voit sé scape din vedere intenţionat, anun'area balulu 
nostru. 

III). Teatrul ce ar trebui să fie casa literaturii; ne-a impus precum arătarăm la în- 
ceput, o chirie de 1000 lei, pe lângă cele-l-alte cheltueli, pe când acelaş Teatru a acordat sa- 
la gratuit la diferite alte societăți. (Sé vede că a procedat astfel cu noi pentru că societatea, 
„Literatorul“ i-a inavutit focarul cu bustul lui Bolintineanu si pentru că mai multi din- 
tre membrii Lan înavuţit repertoriul). 

IV). Mai mulţi Domni! si Doamne din aşa numita societate înnalla, uu reţinut loje 
pentru ca sé ni le înapoieze tocmai în ziua balului. 

Trecem acuma la persoanele cărora le datorăm multumiri şi incepem cu Maiestăţile 
Lor Regele şi Regina, care de și n'aú putut sé asiste la bal, aŭ binevoit sé contribuiascá 
Ta tombola noastră cu luarea unul număr însemnat de bilete. Biletile luate de Maestátile 
Lor, aú dat ca rezultat, între alte câştiguri, şi câştigul unui vas mare de porțelan cu 
zugrăveli în gustul Chinez, ce fus:se oferit pentru tombola societăţii de către On. D. Petre 
Grádisteanu. 

Mulţumim Doamnei Antoaneta G. Delgeanu, membră în comitetul central, care în 
mijlocul indiferente! ce apasă literatura noastră, s'a ridicat mai presus de ori ce sacrificii 
şi ne-a sprijinit cu cea mai mare bunăvoință, acordându-ne acum ca şi în tot dauna, 
gtaţiosul séú concurs, ce este mal presus de ori ce laude. Asemenea mulțumim si Doamnei 
Bascovici. 

Pr.,măria capitalei, m alţumită Jul N. Fleva şi Gr. Cerc cz, şi Bolintineanu a bi.e voit 

ne acorde luminatul şi ¿1cálzittj gratu't al "let, 


Drlui e D-nel Fleva le datorăm mulţumui pentru că aŭ bine voit să ia o lojă. 
De asemene", âdânci mulţumiri datorăm fruntas1luí armatei noastre D-ul generel 
I. Em. Florescu. 


Intre militari, putem să numim pe Colonelul Bengescu autorul distins al mai multor 
pere de valoare; tot astfel şi Dlor Loct. Colonel Th. Șerbănescu şi Maior Al. Ştefănescu, 
Mulţumim intrrun cuvânt tutulor persoanelor care aŭ ajutat balul nostru, ca: Dni 
D. Polizu Micşunescu, Ghiţă Ioan, Euloghie Georgief, Erhard Luther, Gr. N. Manu, Petre 
Traian, Radu Novian, Christ. Tabacovici, D-ra Smaranda Grecescu, profesoare la Institutul Si 
Maria, Dnii Ştefan Demetrescu (Au Villes de France), A. Fialcofski, Gr. Capşa, M. Moisescu, 
Anton Wastely, D. Marinescu Bragadiru, I. P. Condeescu, N. Nedelcu, C. Nicolau, D. Mo- 
roianu, Petrache Dancovici, I, R. Boroş, D'mitrie Staicovici, I. Colţescu, V. Herdan, etc. 
Intru cât privesce pe cele alte persoane care ne-ai sprijinit şi al căror nume na 


www.digibuc.ro 


heen 


LITERATORUL l 38 


scapă, le rugăm să ne ierte această omisiune nevoluntară şi să priimească ecspresiunea 
gratitudinei noastre: ea este sinceră şi va fi nestrámutati. 

O mică Jămurire, înainte de-a încheia: 

Balurile ce s'aú dat pănă acuma de Societatea ,Literatorul” nu s'au dat în scopul 
folusului personal al cuiva. 

Prin aceste baluri, se urmăreşte constituirea unui fond social de o sută saú două 
sute mii lei al cărui venit va fi destinat pentru susţinerea revistei, pentru tipăriri de cărți, 
pentru instituiri de premi! literare, care sé nu fie luate'de Academiriani, pentru acordări de supt- 
ventiuní, pentru studii si pentru rente alimentare pentru acei dintre învinşii de merit în 
lupta condeiului. 

Spre acest sfârşit, „Literatorul,“ va da balul său şi la anul gi la anil viitori, cáci 
este probabil că prin stáruintá vom ajunge sé vedem stabilindu-se în acest sens, un cu- 
rent puternic ce nu va mal putea sé fie stavilit de nimini, 

Pe lângă aceasta, cine ştie dacă printre cititorii noştrii, nu se va afl! într'o zi vre 
un om cu simtiri înalte, care ca Vasile Paapa, să contribuiască şi dânsul, la mai repedea 
atingere 4 scopului pe care nil am propus? 

Nict-unul dintre membrii noştrii sé nu uite că de vreme ce suntem constituiți in So- 
cietate, suntem un grup, un partid, o putere: 

Şi toţi, convinşi sé r&mâie că pe câtă vreme ne vom menţine pe acest térrim, este 
cu neputinţă ca izbânda, în cruciada întreprinsă, sé nu ne încoroneze într'o zi silințele. 


E PIG RAM A. () 


In Sahdr-Mahdr ori şi cine 
Te ştie tare negreşit, 
Dar ca 'n Poliţie de bine 


In Teatru nu Vai izbutit. 
Al. A. Macedouski. 


NAUFRAGIU 


Térmurile sunt departe, marea urlă "'nfuriată, 
Luntrea cade sfărâmată; 

Ténérul pescar ce are cap de Anger, corp de-atlet, 
Inghitit se duce 'ncet. 


Braful săi in care muschil stan ca funii incordate 
E destins pe jumătate, 

S'aplecándu-se pe gâtu "i al săi chip atins de val 
Poartá-al morţii semn fatal. 


(1) Autorul principal al unei reviste cu titlul de Șahăr-Mahăr, este un fost comisar de Poliţie. 
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S'a stirsit! Dar supt făptura ce de-a lungu zace "'ntinsă, 
Apa 'n braţele "i coprinsá, 
De-o simtire ne 'nteleasá e pătrunsă pănă jos 


Şi să mişcă zgomotos. 
Al. A. Macedonski. 


PRIN LUME 


Prin lume singuratic 
Alerg ca un séJbatic 

Şi cat şi nu găsesc 

Un ideal, ce 'n visuri 

Cu tainice surisuri 

"Mi-a spus să "Il urmăresc, 


Un ideal ce are 
Comori de cugetare, 
Comori de fantazii, 

Să urc cu dénsul scara 
Ce duce pănă 'n tara 
Iubitei poezii. 


Il cat... şi când se 'ntêmplă 
Să simt subt a mea tâmplă 
Inalte cugetări, 

Mé véd pe nesimţite 

Pe treptele dorite 

Ale acelei scări. 


Atunci énsá pământul, 
Dusman, mé ia cum véniul 
la frunzele din pom, 

lar geniul dispare 

In lumea lui cea mare 

Şi eú rémaiú tot om. 


Si iar alerg sălbatic 
Prin lume singuratic 
Şi cat ai nu găsesc 
Ast ideal ce 'n visuri 
Cu tainice surisuri 


'Mi-a spus sá °l urmăresc, 
Carol Serob. 


Îi 
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CANTEC VOLUPTOS 


Ale sângelui furtune cine nu le-a cunoscut, 

Cine n'a simţit căldura soarelui ce % curge 'n vine 

N'o să ştie nici-o dată ce ascunde-adánc în sine 
Invelişul mei tăcut. 


Fără, nici-o *nsuflefire e ao apă liniştită, 

Énsá mintea ce cuteazá, Ensă oichii ce pătrund, 

Clocotind supt mii de forme, află viaţa, încâlcită 
De la creştet pén'la fund. 


Oh! Ascultá.... Iată noaptea ce de mult o aşteptăm... 
Cu zgárcenia nu merge când te-apuci să faci pomană... 
Să chiemám o voluptate mai presus de cea umană 

Si în ea sé ne 'ngropám. 


Al. A. Macedonski. 
1871 Turin. 


GANDIRI 
in geniú şi energie stă puterea celui mai mare ideal. 


Calomnia, Ura şi Invidia nebunilor, constituesc un frumos omagiti in- 
țelepţilor. 
Cecilia F. Stăncescu. 


O naţiune tără cultura artelor este cu mult mai sălbatică decât cea, mai 
necultivată pădure; căci dacă o pădure sălbatică ne atrage prin particulari- 
tatáa frumusetel sale, o naţiune incultá ne respinge prin nepăsarea ignoranței 
si lipsa de bun gust. Ceia ce ne ecsplicá legea: că, cu cât în natură frumo- 
sul vine de la sine, cu atât omul trebue să şi "1 insuşească prin el énsugl. 


I. Georgescu. 
Li 


Cine se spovedeşte la toată lumea, are aerul d'a pretinde prietenia tutulor. 


Dentistul care scoate dinţii fără durere, ia banii fără părere de réú din 
partea clientului. 
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Virtutea, şi intelepciunea sunt doué neputinti. 
Cea mai mare bogăţie a omului, este de a nu fi nebun. 


Prietenia nici odată nu este neinteresatá. Chiar atunci când crezi că un 
prieten nu "E pretinde nimic, el caută în tine un loc unde sá "ei strecoare 


o parte din suferințe. 
Th. M. Stoenescu. 


MARCO ANTONIO CANINI 


Românilor cari citesc nu le este necunoscut acest nume, căci el este al unui mare 
literat Italian şi al unui mare filo Român. 

Ca şi Frangois Nizet, invétatul Belgian si colaborator al nostru, ca si Marie Nizet, 
dar mai mult de cât aceștia, câci Canini este bătrân, eruditul Italian a luptat şi a seris 
mult pentru Romănia fără ca România să facă ceva pentru dânșii. Amândeui seriitorii 
Nizet, cari prin versurile lor gi prin cunostintele ce aŭ despre istoria térei noastre, aŭ 
contribuit să ne facă mai cunoscuţi în Europa, cât si Canini, n'aú cel puţin decoratiunea 
de merit cu care se face zilnic atâtea pomeni. 

Ceva mai mult: El nu sunt cunoscuţi la noi de cât abia prin nume. Cu toate aceste, 
multe scrieri din ale lui Canini, traducătorul in Italieneste a Fetei tinere pe patul morţii şi 
a multor alte poezii Române, sunt privitoare la tara noastră, 

Ca sé dovedim aceasta, gi tot de odată cu speranța că se vor găsi cáti-va dintre 
cititorii nostrii carii sé înțeleagă că ne este impus de demnitatea noastră naţională, dea 
cumpéra operele fácute de streini cu privire la noi, transcriem aci titlurile unei părţi din 
din operile lui pe care ori cine le poate comanda la Redactiunea noastră, ce se însărcinează, 
ca îndată după depunerea preţului, să le aducă din Italia: 

La C. 
Vingt ans d'exil, 2% edizione, Parigi, 1869 .. . .. e EE E 3,50 
li volontario, poemetto polimetrico (nella Giovinezza, strena di B. E. Maineri), Roma, 1880 3,00 
Ode a Nizza dedicata a G. Garibaldi, mesa în musica dal M. Valli, Torino, 1876 . 1,50 
Inno alla Romtmia, con traduzione e prefazione in rumgno, Bucarest, 1878 . . . 1,00 
Odi Saffiche (13A Margherita regina d'Italia. 22 Parigi nel maggio 1871), Roma, 1879 1,00 
Sonelto a Voltaire con una lettera di V. Hugo all autore, Parigi, 1879. . . . . 0,40 
Tiaduzione del canto II dell'Iliade (dal greco antico, e di alcuni Framenti del Ma- 
hábhárata e del Bálabhárata (dal sanscrito) Parigi, 1868. . . . . ese 1,00 
Il Sonettiere italiano, Sezione, V. Secentisti, Centuria I e II, Torino, 1880 . x œ œ 0,50 
Studii istorice asupra originei naţiunii románe, Bucarest, 1858, . . . . . . . + 1,50 
Norma, tradusă în limba română de M. A. Canini, Bucarest, 1858. ee 1,00 
JI ministero dell'assassinio e le notti di Torino, Lgano, 1864. . . . . . 1,00 
To *Ayarokixdy (irmua (La questione orientale), Atene, 1863. . . . . . . . . « 1,00 
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La question dell Epiro, Roma, 1879 ES AO puii 
La vérité sur la question israelite en Roumanie. Parigi, 1879 ds y add O 
Italia e Grecia, Roma 1881... ........ . .... L00 
Lettera a Re Umberto I, Roma 1879 . ... . d ët co... +». 0,50 


Storia contemporanea di A. Weber, rtedotta dal Geen ed ampliat, Milano, 1878 12,00 
Dizionario etimologico dei vocaboli di origine ellenica, 2% edizione, torino, 1876 . . 6,00 
Spropositi dell'illustre prof. I. Ascoli icon lettere di Gorresio, Bellini, Tecco, N. 
Bianchi all'autore), 1865 . . .. . e ee DO 
Appendice agli Spropositi delbillustre prof. I BOCH Torino, 1865 .. ... . 1,00 
Pacabolario italiano-franceze e francese italiano, Milano, 1878 . . oaoa . . . +. 2,00 
Vocabolario spangnuolo-italiano e italiano-spangruolo, Milano, 1875 . . . . . 2,00 


NB, Delle opere giovanili dell'Autore, come Pio IX e Plialia (1847), Mente, Fania e 
Cuore (1851-52), traduzioni în greco e in rumáno, ecc. non si trovano piú esemplari 


in commercio. 

Se adaugă pe lângă aceste, noul séú volum de poezii Amore e Dolore, asupra căruia 
toată presa Italiană s'a pronuntat intrun mod strălucit pentru enciclopedistul filo-Román. 

Iată in adevăr cáte-va estracte pe care le reducem din cauza spaţiului, Le luăm de 
prin diferite ziare Italiane : 

Gazetta del Popolo di Torino. 10 Octombre>1880 zice: 

„Marco Antonio-Canini patriotul neşovăitor şi ilustrul filolog, a publicat o culegere 
„romplectă a poeziilor sale. 

„Canini este ca poet un amestec de Carrer, Heine, Foscolo si Leopardi. 

„El e clasic prin limbă, romantic prin noul şi cutezătorul séú mod de a concepe 
„fără ca să cadă în imagini şi idei stravagante ca mulţi dintre versificatorii noştrii 
„moderni, etc. etc, 

Romanziere Italiano. 81 Oct. 1880, sá esprimá astfel prin condeiul lui Ausonio Liberi: 

„Canini a zis Settembrini e un galantom al literaturii: Un om ce ascunde ceia ce 
„în inima si în mintea lui se petrece. Filolog, cu care foarte puţini alţii pot fi compa 
„taţi, patriot printre cei mari, va trece la posteritate iubit gi respectat“, etc, etc, 

„Liberia Italiana“ din Genova. 16 Noemvrie 1880, face următoarele apretiár : 

„Canini nu face parte din nici o gaşcă: El cântă pentru că are trebuintá de a 
„cânta. Canini a văzut multe ţări, cunoaşte mai toate limbile vorbite si poate fi numit 
„omul cozmopolit, 

„Canini este un poet clasic şi nici—unul dintre poeţii nostrii moderni oul întrece 
„în poezia amorului.“ etc. 

In Annuario della Letteratura Italian: 1880—1881, de Contele A de Gubernatis, 
găsim : 

„Muză plină de fortá si de nervozitate este si cea a lui Canini, mal ales atuncea 
„când ecsprimá amorul. Sonetul este tratat de poet cu o meştesugire în adevăr surprin- 
zătoare, de şi une ori cade prea mult în-elasicizm.“ etc. 

In Lega della Democrazia din Roma, distinsul publicist Mineri scrie între altele: 

„De multe orí am avut Ocaziunea sé vorbesc despre Canini spre a'i lăuda meritele 
„de publicist, de patriot, de filolog si de poet; în adevăr, printre luptători, sati mal bine 
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„zis, printre apnstolii cugetáril, cunosc prea puţini care să aibă facultăţi intelectuale atăt 
„de repezi şi de puternice cât şi atâta aimţire, Tribun in Veneţia, peregrin în Orient, 
pe Dunăre si în Franţa. Iată ce este Canini.“ etc. 

Am reprodus aceste mici estracte pentru a face mai cunoscut pe ilustrul filo-Român, 
şi dacă e cu putinţă, pe Români, mai recunoscători câtre asemenea oameni. 

In tot cazul, guvernul nostru, ar avea tocmai ocaziunea de a face ce nu s'a făcut 
de catre publicul nostru si de aï acorda o suptventiune, mai ales că, a izbutit să facă 
pe guvernul Italian, sé înfiinţeze la scoala comercială superioară din Veneţia, o catedră 
de limbă gi literarura noastră, al cărui profesor a si fost numit! 

Canini cunoaşte în adevăr limba Română în perfecţiune, iar catedra ce s'a înființat 
în acest scop şi pe care o datorăm simtirilor lui Canini pentru Români, este credem unul 
dintre onorurile cele ma mai ce se pot acorda unei térl, 

Nu ne îndoim dar, că cel puţin simpatia publicului nostru, este asigurată ilustrului 
filo-Român, dar ne indoim că guvernul, va ieşi din obicinuita lui inerție pentru a răsplăti 
pe cei care ne fac cunoscuti în streinătate si tin sus diapelul țării noastre întocmai ca 
nişte adevăraţi Români. 

Marco Antonio Canini, n'a aşteptat énsé, résplata guvernului nostru pentru ca sá'si 
înceapă cursul sti la şcoala comercială din Venetia şi pentru ca să dăm o dovadă că 
vorbeşte cu multă cunoştinţă mal ales deapre literatura Română, ecstragem următoarele 
réndurí din introductiunea cursului séú, si în acelasi timp, constatăm cu satisfactiune, că 
pe când, la noi se găsesc nemernici care să térreascá în noroiul defăimării şi insulte 
numele cele mal demne de respect, se găsesc în streinătate, bărbaţi ilugtrii, care sá le 
citeze ca o fală pentru tara noastră, săracă áncé pe térémul literaturel si a! culturi 
intelectuale. 

„Vë voiú ita, de o cam dată numele mai multor scriitori, —zice Canini, —cari aŭ 
„contribuit la reinvierer intelectuaiă A României. Acestea se compun din: Bălcescu, 
„Boerescu, Bolintineanu, Boleac, Cipariu, Humuzachi, Maiorescu, Papiu Ilarian şi alţii.“ 

In o altă serie, Canini, citează pe Hajdeu, pe Urechia, ilustrul preşedinte de onoare 
al Societăţii noastre, pe Cogălniceanu si pe alți cáfiva, 

La urmă, se esprimă astfel : 

„Mai tárziú mé voit sili sé vá fac cunoscută literatura Română mai cu deamánuntul, 
„publicând traduceri din poeţii Români ca Eliade, Bolintineanu, Alecsandri, precum si 
„traduceri din poeţii mai tineri, ca Negruzzi şi Macedonski. De asemenea pregătesc şi tra- 
vlt ert din cântece populare pe care le voii publica intrun volum intitulat ,Gemme 
straniere (Pietre preţioase streine“). 

Acuma că am arétat cine este Canini si ce a făcut si face pentru ţara noastră, 
încheiăm de o camdată aci, şi reînnoim apelul pe care Dam făcut câtre guvern şi public, 
ca sé spiljinească întreprinderile Româneşti ale unor asemenea fruntaşi al literaturilor 
streine, — guvernul contribuind la aceasta materialmente prin acordarea unei suptventiuni, 
Yar publicul, suptscriind la operile lor, citindu le, şi iubind si stimând pe autorii lor. 


www.digibuc.ro 


LITERATORUL 39 


PENEGÂNDITE. 


NUVELĂ. 


E un proverb care zice: 

„Nu e pentru cine se pregăteşte, ci pentru cine se 'nnemereşte.“ 

Cu toate acestea, într'una din serile de iarnă ale anului trecut, eram 
departe da mé gândi la asemenea proverbe, pe cănd mergeam, fără sá $ ú 
unde, pe asfaltul bătrânului pod Mogosoate. 

Ca mulţi, care respiră acelaşi aer şi calcă pe-acelaşi pământ, nutrea:1 
aceleași aspiraţiuni, şi pe cănd mergeam, mé uitam cănd la dreapta cănd la 
stănga, ca unul care caută ceva şi nu găseşte. 

Ş'apoi, de ce n'agi mărturisi-o? Alergam dupe amor, ca pițigoiul dupe 
sămânță de dovleac. Şi ticălosul de amor, cu cât îl urmăream mai mult, cu 
atât fugea mai repede si nu era chip sá” mai ajung. 

„Fatalitate!... 'mi ziceam, —se vede că am pene de bufnitá, de se sperie 
de mine pănă şi cel mai curagios dintre copii, —amorul, a cărui imagine era 
zugrăvită în sufletul mei; dar, a cărui realitate era departe, departe de piep- 
tul în care bătea o inimă doritoare, în care ardea un táciune acoperit cu cenuşe: 

In acele momente de avent sufletesc, de dorintí sugrumate, de plăceri 
ne'ndeplinite, — ce n'aşi fi dat, să întelnesc pe aceia pe care-o căutam, pe care-o 
iubeam. 

Se vede că amorul mai avea un frate, gemenul seú, care se scălda în 
sângele clocotitor din vinele mele; iar el, primul născut, se lipise de fiinţa 
copilei drăgălaşe pe care-o visam în toate noptil* şi mé făcea, să alerg dupe 
densul, să caut a'l prinde, spre al lega braţe în braţe cu fratele din fiinţa 
mea, si pe-amendoi, să-i leagăn, să-i adorm, iar la căpătâiul lor sá veghezi 
eú şi iubita, mea. 

Ar fi zis cine-va, că eram vrun bărbat care “şi pierduse nevasta, sa 
vr'unul din acei deşuchiaţi care nu întâlnesc seara o femee, fără a i se viri 
supt nas, —atát devenisem de cáutátor şi "mi se părea c'o văd pe dénsa în 
fie care femee ce 'ntâlneam. 

Atáta măgulire aveam si eú. S'o întâlnesc seara pe pod, când se plimba, 
cu unchiul sai mătuşa ei,—s'o privesc cu zimbetul amurezatului şi sá 'mi 
plec apoi capul cu oftatul unui disperat. 

Astfel eram pe-atuncl, şi e vina împrejurărilor, dacă cine-va se schimbă 
de azi până măine, dacă dela poezie cadela proză, de la adorafiune la uitare. 
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eege 


Eraú aproape zece ore. Ostenisem umblând şi n'o mal întâlneam. Imi 
pierdusem ori ce speranță. A doua seară eram sigur c'o voii întâlni; dar 
până atunci, o noapte de dormire, o zi de aşteptare, şi cine ştie dacă fata- 
litatea nu mă va urmări şi-a doua seară, a treia, a patra şi poate tot. d'auna. 

Imi venea să plăng de mânie şi mi se rupea inima când vedeam câte-o 
perechile fericită trecând pe lângă mine.— Peste-o oră, el vor fi fericiţi, îmi 
ziceam, peste-o oră, el vor adormi piept lângă piept şi buze lângă buze!... 
lar eŭ, më voii duce sá mé arunc în abisul torturilor de noapta, în care 
singurătatea, şi uritul “ţi-apasă inima şi "ţi sfredelegte auzul ! 

Mal trecu pe lângă mine o pereche, care mé făcu să staú pe loc. Era 
un unchiaş şi o copilă de vr'o 16 ani. Dupe vorba lor, inteleseiú că era bár- 
batul cu nevasta. Si mi se păru aşa de nedemn moşneagul lângă acel Anger 
drăgălaş, că 'mi venea sá'l dobor cu pumnii şi să-i iaŭ locul, dacă nu war 
fi oprit idela că acea femeie nu era dânsa, iubita gândurilor şi a inimel mele. 

Si câte am mai văzut în acea seară. Satira simţimentelor şi a tipurilor 
omeneşti mi se desfăşură înainte cu colori atât de vii, că uitam, pentru 
un moment, scopul rătăcirei mele; iar din indignarea şi batjocura ce "mt 
părea pe buza, cream poeme, ce nu ei gáseaú nici început nică sfárgit în 
creierul mei plin de conţinutul lor. 

A! E máref a pluti pe norii vaporogl al imaginaţiunei şi a vedea 
a picioarele tale bucăţi de carne, care trăesc, care simt, care să aproprie 
prin iubire, şi care, cu toate acestea n'aú nimic spre a te face să doreşti 
de-a, fi in mijlocul lor. E &nsă mult mai dulce, când uiţi sferile imaginaţiei 
si cazi în realitate, stréngánd în braţe o formă pipăită, un corp voluptos, în 
fața câminului înroşit de cărbuni saù, pe făşiitul unui culcuş de mătase. 

Miezul noptel se apropia, — şi cu el reîntoarcerea mea acasă, singurătatea, 
gândurile, suferinţa, insomnia. Şi fără eo véd!... Fără ca privirile mele să-i 
fi spus de adincul în care zăcea pasiunea mea! Fără s'o fi zărit cel puţin, 
departe, cât de departe!... 

Astfel mé tănguiam, când, fără să vreau, ochii mei se opriră asupra 
unei femei, care trecea uşor pe lângă zidurile caselor, ca şi cum ar fi spionat 
pe cine-va. 

Mersul, intentiunea el mé făcură curios, si ca împins de-o putere secretă, 
mé intorseiú din drumul ce apucasem si mé luaiú dupe densa. 

Dupe înfăţişare şi dupe faptul că mergea până la un loc şi iar se întorcea, 
al fi crezut că e un copil care rătăcise drumul şi nu stiea pe unde să apuce. 
S'apoí, gulerul blánit al hainei, îl ridicase până peste urechi, aşa că numai 
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nasul şi ochii i se puteaú vedea. Dupe aprecierile mele ensă, dedusei că trebue sá 
fie tânără şi frumoasă. In tot cazul, rátácirea eï la acea oră pe stradă, îmi 
spunea că puteam să-i vorbesc, şi âncă neted de tot. 

Intr'un rând, când ajunsese în dreptul mei, îi ziseiú: 

— Incotro, drăguță, aşa jute?... 

—Nu e treaba D-tale!... îmi réspunse ea cun ton dulce dar plin de 
demnitate. 

—Ei aşi!... la spunem, pe cine-aí perdut?... 

— Domnule, bagă de seamá!... 

—la lasă gluma !... Te faci că nu me cunoşti?... 

—Vezi-tí de drum, îmi zise ea vrend să treacă, nici nam nevoe sá te 
cunosc !... 

— Dacă-ai vrea să te conduc... 

— Domnule, dac'aşi fi avut nevoe de servitori... 

Inteleseiú că primele mele cuvinte nu eraii tocmai la locul lor. Nu aveam 
aface c'o femee de rând. Dar adăogai: 

— Cu toate acestea, Doamnă... 

—Fă bine şi pleacă daci! Nu sûnt din acele ce cauti!— 

Ca prin minune, în loc să mé intimidez, mé încăpăţânai si mai mult 
iar curiozitatea "mi deveni şi mai mare. 

„Chiar de m'aşi umili, cugetai în mine, voii sá ştiii cine este!“ 

Densa ca o căprioară, trecuse departe de mine. O ajunseiú şi mé hotărâsem 
cu ori ce preţ s'o fac sá ei indulceascá glasul. 

Dar atitudinea şi faptul că ei lăsase gulerul de la palton, ca sá se poată 
uita mai bine pe giamul aburit al Cofetăriei Capşa, mă făcuse să rémaiú uimit 
de tinereţea şi farmecul ei. Era frumoasă, peste măsură de frumoasă. 

Dar pentru ce se uita ea cu atâta nervozitate pe giamul cofetăriei, în 
care abia puteai distinge formele oamenilor care erau înăuntru ? De sigur, îşi 
urmărea amantul, şi nenorocita nu putea sá'l distingă dacă intr'adevér era 
acolo. Cu toate acestea femeile aŭ ochi care véd şi prin ziduri. 

Era atât de agitată, că mé temeam sá nu-i vie réú. De-o dată pornirea mea 
se schimbă intr'o intentiune bine-voitoare şi apropindu-mé de densa i zisel: 

—M& iartă, Doamnă... dar "ţi-e reú, şi ai nevoe de ajutor. 


— Nu, Domnule ! Pleacă d'aci!... Lasă-m8!... Sati nu!... Te rog, iartă” 
mé că'ţi vorbesc astfel... dac'ai gti... oda!... am nevoe de-ajutor. .. îţi 
mulţumesc !... D-ta eşti bun, nu este-aşa ?... Nu te cunosC...dar pari a 


fi cum se cade... 
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Si pe când vorbea astfel cu un ton slab şi intrerupt, ochii eï eraú ficsaţi 
pe geamul dupe care densa zárea cova şi null venea a crede. 

— Doamnă, o întrerupsei eŭ puţin mişcat, —ce pot să fac pentru D-ta? 

—Si fara mu spune nică un cuvânt, mâna ci atinse pe a mea, o strinse 
si mé duse în dreptul giamului pe unde privise. Apoi, dupe un moment de 
grea respirare, îmi zise: 

— Vezi colo la masa aceia din fund doi bărbaţi şi doué femel? 

—Da! Ii véd; dar nu se pot distinge. 

—Ei bine, intră in nántru şi vezi dacă-i cunoşti, saú cel puţin observá-1 
ce fel siint... eu te aştept pe-aci... 

Fără-a aştepta o altă desluşir», intrai in cofetărie gi prefácandu-mé că 
vo să caut pe cine-va, observai bine cele patru figuri ce eraú la masa a- 


rátatá. 
Intr'adevér, nu cunoşteam pe nici una; dar amendoi berbatii vorbeaú foar- 


te afectuos cu cele două femei, 

Cănd esiiú afară, spusei necunoscutei toate caracterile fizionomice ale 
acelor patru persone; lar când ajunseiú la descrierea unuia din bărbaţi şi a 
uneia din femei, —faţa ei deveni galbenă ca ceara şi era aproape să cază, 
dacă nu aşi fi sprijinito pe braţul mei. 

In adever, era o scenă dramatică sub cer liber! norocire ensá că iarna 
pe la miezul noptel, trecătorii eraú foarte rari. 

Intr'un moment faţa el se aprinSe, se zmulse de la braţul mei şi voi 
să intre cu furie acolo, unde era amantul,—bérbatul ei poate. Dar, ca inspi- 
rată de-o rază de înţelepciune şi de prudenţă, se opri, şi faţa ei deveni 
liniştită, de şi suferitoare. 

Apoi, vrend să'şi ea drumnl pe unde venise, îmi zise-abia 'ngânănd: 

— JH mulţumesc, Domnule !... Te rog, uită ceai văzut !... Adio!... 

—Voíú vita, Doamnă. Dar lasă-mă& sá te conduc: Nu vei avea să te 
plăngi de mine. 

—E de prisos !... 

—Te rog! Véd bine,—D-ta nu eşti din acelea care merg singure la 
aceast. Oră... 

— Fie, Demnule,—mé încred în discrefia D-tale ! 

Si fară a mai schimba nici un cuvânt, merserăm o lungă distanţă, unul 
lângă altul... 

Imi veni ideia să-i ofer braţul; Dar mé stăpănii, crezând că aşi merge 
prea, departe. 
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In tot drumul, buzele ei se deschideai ca prin instinct şi rosteaú me- 
reú cuvintele : 

„Imi voíú rézbuna !.. Imi voii rézbuna!..“ 

Aceste cuvinte mé fáceaú sá tresar şi sá uit tot, afară numai că densa 

se afla lângă mine. 
Mi-ar fi cu neputinţă să 'mí amintesc cât merserám şi cum reincepurám convor- 
. birea, dar când drumul se scurtase, o simfiiú la braţul meú şi vorbeam de 
lucruri, ce mé fáceaú să sper că în acea noapte singurătatea si urátul mă 
vor aştepta mult şi D'ne, 

Eram convins, că înainte da ajunge la locuinţa ei, mă va lăsa cu o 
stradă. sai cel puţin cu câte-va case mai înapoi, ca să n'o mai pot recunoa- 
şte a doua zi; dar mare fu uimirea mea, când ajunserăm în faţa unei case 
de toate splendoarea şi densa îmi zise: 

—Aci!— 

Atunci, cuvintele ei: „Imi voiii rezbuna! Imi vofú rezbuna!..“ resunará 
puternic în inima mea şi'mi ziseíú: „rezbunarea voii fi ei. !. —dar şi en am 
nevoe de rezbunare !.“ 

Toate erai cu putinţă. Numai, curtea în care intrasem, înfăţişarea boga- 
tă a casei, lucsul ce presupuneam înnăuntru, mé fáceaú să cred că visez, 
sau cel puţin că insofitoare mea era erung din jupănesele favorite ale boe- 
rului or guvernanta amorezatá a copiilor. 

Când trecurăm curtea în vérful degetelor şi începurăm a urca scara 
cea mică din fund, inima mi se făcu cât un purice şi mi ziseñú : 

—Fără îndoială, e jupăneasa sai guvernanta ! 

Si era cât pe-aci s'o croesc la fugă înapoi. 

Dar densa se ţinea bine de braţul meú şi hotărârea mea se indoía 
între da şi nu. 

Cât m'am simţit ensá de fericit, când trecurám prin coridorul ce con- 
ducea la apartamentele cele mari! Aci toată fiinţa mea respira un alt aer, 
preveda o nouă lume. —Trecurám coridorul, ajunserăm într'o intrare tape- 
tată numai cu covoare, şi, deschizând o uscioară în dreata, drăgălaşa ființă 
mă întroduse într'un iatac numai în albastru. O candelă lumina slab tot 
coprinsul, şi raiul nu "mi sat fi părut mai încântător. 

— Rămâi aci, îmi zise ea, mé *ntorc numai de cât. 

Şi inchizénd uşa, mé lasă singur, ca să mé mir şi să mé fericesc de 
întâmplarea ce mé adusese acolo, cu toate că inima "mi tăcăia de temere, 
ca nu cum-va în locul acelei femei să'mi reapară bărbatul, fratele, socrul 
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el, şi în loc de sărutări arzătoare, sá mé trăzesc cu spinarea dată la rándea. 

Dar după un moment de cugetare, mé reasigural. 

— Nu e nici guvernanta nici jupăneasa ! îmi zisei, —şi ca sá "mi trec minu- 
tele, la lumina slabă a candelei, începui a studia fermecătorul ciub, în care 
cázusem pe negândite. 

Privirile "mi fură izbite mai întăi d'un pat de palisandru cu polog de 
reţea fină cáptusitá cu mătase albastră; tot patul era îmbrăcat numai în 
albastru, iar pe-o măsuţă, lângă pat, erai câte-va cărţi, dintre care una cu 
scoarfele galbene. Mobilierul era simplu şi aşezat c'un gust artistic; cáte-va 
tablouri de fantezie în uleiú şi căte-va acuarele acopereaú ici gi colo tape- 
tele albastre ca cerul; lângă peretele opus patului era o canapea Co oglin- 
dá mare de-asupra, iar fotoliurile şi scaunele tot albastre, eraú aşezate îm- 
prejurul mesei ca nişte conspiratori tăcuţi. Lângă câminul, în care cárbu- 
nii ardeaú in toiul lor, era o dormeuzá cun taburel la poalele ei; iar de 
mijlocul tavanului atărna candela de porțelan albastru şi strévázátor. Intr'un 
cuvent, ochil vedeaú numai albastru În tot ce li se infátiga, şi totul părea 
că repetă: „Nu mé uita! Nu mă uita!...“ 

D'abia avusei timpul să observ o parte din mobilierul iatacului, când 
dânsa apăru numai în rochie si cu zimbetul pe buze, îmi zise: 

— Am luat măsurile cuvenite! 

La aceste cuvinte nu găsii alt răspuns, de-cát sá zimbesc şi eú ca 
densa, 

Apoi, dupe ce aprinse o luminare, cu seriozitatea unui pedant şi cu 
amabilitatea unei femei bine crescute cum era, începu să 'mi descrie su- 
biectele tablourilor şi nuvelele artiştilor care le egzecutaseră. In timp de 
aproape un sfert de oră, pástrá atata răceală şi atata seriozitate, că'mi 
venea sá cred în apropierea unui concediú nelimitat. 

Cu toate acestea, femeia nici odată nu începe lupta ea intaiú; şi, fiind- 
că ştiam bine această, şiretenie a multora din ele, nu întârziai să-i arunc la 
fie ce moment săgețile pe care densa era gata sá le primească fără multă, 
părere de rău. 

Trecuse aproape o oră şi simţeam că cu grei voii putea fi învingător. 
Imi veni în gând o încercare, pe care repede o şi egzecutai: 

— Şi-acum, Doamnă, îmi dai voe să mé retrag... zisei eŭ sculándu-mé 
si stând gata de plecare. 

—Ce fel?... Vrei să pleci?... Nu!... Trebue sá mai remăi. Am pus 
să ne facă ceai. 
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Fericit de izbânda mea, d'abia gásil câte-va cuvinte prin care săi mul- 
țumesc şi rémásel. 

De-odată énsá, privirile mele se loviră fără voe de cartea cu scoartele 
galbene după másutá si era cât pe-aci să strig de surprindere. 

Dénsa mă văzu şi urmărindu-mi privirile, luă cartea în mâna el albă 
şi delicată : 

— Dacă nu mé înşel, la volumul âsta te uiţi astfel? 

—Nu! Dar... énsá... 


—A! E un volum de poezii, care "mt plac foarte mult... Sunt cáte. 
va pe care le citesc tot dauna când mé cule... 
—Adevérat?... 


— Şi ce te mirá ? Imi plac poeziile mai mult ca ori ce... 

— Dar despre poeţi ce cugeţi ? 

— Despre autorul acestui volum? 

— Despre poeţi în genere. 

— Ar trebui să ți spun prea multe, judecând despre toţi. Dar fiind-cá e 
vorba de acest volum, ţi-aşi putea spune ce cuget de autor... 

—Fie!.. 

— Nu' cunosc; dar trebue să fie un om palid, nervos, desgustat şi puţin 
cam sărit... In total o fiinţă cu'un picior în groapă şi cu altul afară. Uite, 
nici n'aşi vrea sá cunosc. 

— Chiar dacă ar fi în faţa D-tale?.. 

—Cum? 

—Inchipueste-ti c'asi fi eŭ. 

—D-ta?.. 

—Eú! 

— Glumeşti se vede!.. 

—Crezi cum vel voi; mai ales că n'al fi voit sá mé cunoşti. 

—D-ta?.. E peste putintá!.. 

—Cu toate acestea, nu e nimic mai firesc!.. 

— Va să zică, spui adevárat?... Si eŭ te credeam prápádit ca un ogar.. 
Ha! ha! ha!.. Dar bine spui niște minciuni. 

—Minciuní în versuri!., 

Şi ea începu să rizá cu atâta poftă; că'mi muscal degetele că-i spusesem. 

Nu ştiu cum ar fi urmat lucrurile, dacă un pas uşor nu sar fi auzit 
prin sală, ceia ce făcu pe.... era s'o numesc,—dar fiind că ne trebue un 
nume, — ceia ce făcu pe Leontina să-i iasă întru întâmpinare, 
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Imediat, densa reintră urmată de un arap, care aducend serviciul de 
ceaj, îl depuse pe masă şi eşi ca si cum ar fi văzut nimic. 

— Ce fel? o întrebai după ce rémaserám singuri, faci imprudenta... 

— N'ai teamă, Suliman are ochi dar nu vede... 

— Te 'ncrezí prea mult... 

— Mal mult de cât în versuri!... Aide, scumpul mei poet, serveste-te !... 

Credeam că *mi voi perde din consideraţie, acum când ştia că sunt unul 
din fi muzelor; dar când o auzii că mé numea scumpul ei poet, mé im 
cel mai fericit şi incepuí a sorbi din ceaiul aromat co poltă nespusá. 

Intre beţia de absent şi între beţia de ceai egzistă o mare deosebire: 
prin cea dinteiú îți pierzi minţile, prin cea de-a doua liniştea sufletului; şi 
una şi alta produc călduri, dar, una aprinde creierul cea l'altá inima. 

Se vede că nic! eŭ nici Leontina n'am avut Muscali printre strémosi, 
căci dintr'un singur pahar, feţele ni se aprinseră şi alunecarám pe povârnişul 
unei convorbiri desuul de intime. Negreşit că cu poezia trebui să începem 
mal întăi. — Ş'apoi eram destul de cunoscuţi unul altuia! Adormise de-atátea 
ori pe foile deschise ale cártel mele! Mé simţise de-atâtea ori în patul ei 
cu sufletul şi cu cugetarea“. Dacă eŭ însă ii vorbisem de atâtea ori, fără 
să fim faţă în faţă, în acea seară era rendul ei să "mi vorbească. Şi'mi spuse 
multe, atât de multe, că de-ar fi să le pui pe hártie, nu le-aşi mal ispravi. 
Aceia ce voiam să ştiu mai mult, o aflaiu cu mai puţină greutate: unul din 
însoțitorii celor două feme: şi pe care TI spionase Leontina, era chiar bár- 
batul séu; ştrengarul de bărbat, spusese Leontinei că pleacă la Ploeşti, numai 
ca să poată lipsi toată noaptea d'acasă şi să petreacă cu amanta lui, o cân- 
tăreaţă de la opera italiană. 

— Iată cum sânt bărbaţii!.. murmură Leontina supărată. Atât mal 
réú pentru el!... Nu e vina noastră, dacă singuri ne sûnt complici !.... 

Si la aceste cuvinte privirile ei se ficsará asupra mea, iar eŭ aşi fi 
dorit sá am atâta, flacáre in cât să le pot topi intr'ale mele. Eram aşa de 
aproape unul de altul... In odaie era atât de cald !... Si vorbisem de-atâtea 
lucruri !... 

— "Mi-e prea cald |... zise Leontina. 

Si ca o nălucă, dispăru Intro odaie vecină, de unde apoi să întoarse 
transfigurată, cu surisul pe buze şi cu voluptatea în albul ei sin. Corpul el 
delicat şi mlădios rămăsese ca floarea acoperită de roua dimineţei, gata să 
dispară la primele sărutări ale soarelui. O fustă de mătase albă cădea pe 
jumătatea corpului său, si-aci flutura pe densul, aci se lipea de formele-i 
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suave, că inimă de piatră sá fi avut si tot nu puteai ridica ochii de la 
densa. 

Mijlocul ef era incins cun corsaj albastru ca cerul când e palid sub 
razele Lunei, iar comorile ce apăreaii din susul corsajului, dacă prima femee 
le-ar fi văzut in pomul oprit in Jocul merelor blestemate,—de gelozie, w'ar 
mai fi silit pe Adam să mănânce din ele, păcatul n'ar mai fi fost in lume, 
şi eŭ n'asi mai fi indurat în acea seară figurile unor dorinti revoltátoare. 

Imi venea so sorb cu ochii şi so muşe cu dinţii, atât era de fru- 
moasă, atât era de poftitoare. Si ea, numai ea, mé făcu să uit intr'o clipă 
pe aceia, după care visasem zile şi nopţi nesfarsite. 

Gândurile noastre se incrucişară, simtirile noastre izbucnirá, şi unul 
lângă altul, strânşi in braţe, poetizam cărbunii ce ardeaú in cămin, iar do- 
goarea lor nu era atât de mare pe cât era dogoarea din inimile noastre. In 
odae nu mai trăiă, afară de noi, decât lumina albăstrie a candelei, şi pe când 
lumina, i"tipárea pe mobile simbolul culorii sale, repetând: „Nu mé uita!... 
Nu mé uita!“ noi, ne uitasem şi de lume şi de páment; iar dacă distanţa 
până la cerul în care ne urcaserăm nu ar fi fost aşa de scurtă, nici astăzi 
nu ne-am fi coborit dintr'énsul. 

Dimineaţa, eram departe unul de altul. Si pe când mé gândeam la 
scurta mea fericire, Leontina "mi scria > 

„Bărbatul meú a venit c'o oră după despărţirea noastră. "Mia căzut in 
genuchi, şi lam iertat. — Nu te voi uita nici-odată ! Adio! 

Leontina. 

La iertat l.. 


Ei €nsă, putea-voi so lert?.. 
Th. M. Stoenescu. 
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Sa EI E" E E Ss E 


I 


Magdelina Suzanel 
11 Aprilie. 

Dragă Suzano, scrisoarea ta 'mi-a făcut 
mare plăcere; cuvintele şi descrierile tale 
aŭ pentru mine un farmec feeric; Acele 
găteli bogate, acele sărbători márete ` despre 
care 'mi vorbeşti aŭ hrănit visurile mele 
în timp de două nopţi; din parte-mi nu 
ştii ce să "ţi scrii; pe-aci n'avem astfel 
de lucruri, si nu “ţi pot da alte noutăţi, 
de cât că prunil aŭ înflorit si că vântul 
molatic al primăverei, în momontul când 
IO scrii, aduce în odaia mea mirosul pri- 
melor viorele şi primii fulgi de liliac. 

Iti mulţumesc pentru eşarfa frumoasă, 
ce 'mi-al trimis; va trece negreşit, mult 
timp până să o pun, — nu doar că tráesc 
ca o pustnicá sad ca o calugáritá, dupe 
cum poţi a presupune, dar puţinii prieteni 
ce are tatăl mei, nefiind bogaţi, dânsul nu 
ar voi să fiù mal gátitá decât fiicele lor 
Dumineca, când ne întrunim. 

Tatá-meú a închiriat odaia, cea mică de 
sus, pe care n'o mai locuim; chiriasul este 
un ténér, puţin prietenos, posomorit şi 
slbatic, Dimineaţa când me cobor în grá- 
dină, îl găsesc tot d'auna cu câte-o carte, 
pe care n'o citeste mai niclodată, căci 
ochii lui sunt atintitl spre pámeént, iar car- 


tea este tot-d'a-una aceiaşi. Cu toate astea 
nu "1 socotesc nici trist nici nenorocit; în 
trésurile sale egzistá o limpiditate si o li- 
niste neobicinuită: îndată ce me vede, 
mé salută si apoi dispare printre arbori 
spre a se duce în odaia$lui. 

Fiind că prev întrebările ce-ai să-mi 
faci în această privință si fiind că ştii tot 
ce ne interesează pe noi, fetele, îţi voit 
spune din 'na'nte că nu e frumos, ba chiar 
că are în privirea sa ceva necultivat si 
respingător; hainele lui, curate şi bine 
făcute, stau pez'corpul lui cu o mae ne- 
îngrijire.” Alaltă seară, fereastra mea re- 
másese deschisă, si l-am auzit cántánd : 
Vocea-i este plăcută si are o mare ecspre- 
siune, dar cântă răi si fáră nici o regulă. 
Tata spune că e foarte învătat, — iată 
tot ce "ți pot spune ș'despre dânsul. Nui 
am vorbit niciodatá; dar nici eŭ, nici el 
n'am căutat prilej si e mai "mult ca*%sigur 
că nici nu vom merge mai departe. 

In momentul de faţă, tata e foarte ocu 
pat; face cu un vecin niște schimburi de 
ouă, şi se teme eă e prea frig anct, spre 
a le reproduce. 

Adio, scumpa mea Suzano, sărută din 
parte-mi pe mama şi pe tatăl teŭ, iar tu 
primeşte încredințarea prieteniei mele. 


Magdelina. 
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P. S. Bag de seamă că mai mult de ju. 
métatea scrisorei mele e intesatá cu un 
strein, care nu ne interesează nici pe una 
nici pe alta; e vina monotoniei vieței 
noastre, întrun orăşel fără prieteni şi fără 
petreceri. 


II 
Magdelina Suzanéi 
15 Aprilie. 


IO scrii, scumpă Suzano, şi nu am ni- 
mic sá te înştiinţez, nimic sá "H spun, 
asa că poţi să rupi si să arunci în foc a. 
ceastă scrisoare, fără sá o citeşti. 111 scriú 
nu pentru că sunt tristă a desgustată, fără, 
să ştiu pentru ce, dar pentru că tu esti 
singura prietenă, pe care aş putea-o osteni 
cu nimicurile mele. 

Timpul este admirabil. Soarele devine 
mal arzător, mugurii se deschid; seva, mult 
timp îngheţată în ramuri, circulă în foile 
inverzite; aerul răcoros pătrunde corpul 
şi-l dá o lângezire amestecată cu plăceri 
si întristări. De câte-va zile, nu mai pot sta 
la un loc; mă duc din grădină în casă şi 
diu casă în grădină; mé asez cu câte-o 
carte în máná, dar de-o dată cartea "mi 
scapă. Respir mirosul foilor tinere; mé 
imbét de aerul primáveratic care desface 
părul men, şi cad într'o visare adâncă, 
Intro admirare tăcută. Ochii mei rămân 
ficsafi ore întregi pe câto-un fir de iarbă, 
care străluceşte sub soare, ca o piatră 
scumpă, şi simt în suflet un fel de slăbi. 
ciune, care mă osteneste şi mi ia pofta 
de mâncate, un fel de gol dureros, care 
mé face să sufer si să mă gândesc, apoj 
lacrimile curg pe ochii mel, si când plâng 
mal mult, atunci îmi îndulcesc inima, Alt- 
fel, dragă Suzano, nu 'mi lipseşte nimic; 


tata mé iubeşte si nu e fericit de cât de 
fericirea mea: îmi îndestulează toate do: 
rintele, si, cu toată iubirea ce are pentru 
arborii lui, une-ori îi lasă uilărei spre a 
"mí face vr'o plăcere, vro petrecere. Ti. 
aduci aminte, Suzano, când petreceam îm: 
preună aci, de nebuniile mele si de nepá- 
sarea mea? Nu ştii ce san făcut toate 
acestea ; împrejurul men naşte o altă viaţă, 
„totul pare îmbrăcat în haine de sérbá- 
toare dupe cum zice Goethe în versurile 
sale. 

Si numai eú, sunt tristă si pe gându- 
rile mele e întins ca un văl funebru. Pa: 
serile zboară unele dupe altele si se grá- 
mădesc sub frunzătura teilor. Primăvara, 
se zice că este anotimpul amorului şi pre- 
dispune sufletul la impresiuni dulci; şi 
când sunt singură, plâng, fără să 'mi dag 
seama pentru ce; si, cuteza— voiú së 
spui ?.. A plânge, pentru mine € o plăcere 
nouă. Mé vei crede nebună, nui aga? dar 
énsámi sunt mal surprinsă si mal mitată 
ca tine. Când privesc împrejuru-mi, nu s'ar 
cuveni de cât să mulțumesc luy Dumnezeú 
de toată fericirea ce 'mi a dat, cu toate 
astea sunt ingratá si mé véd nedemná de 
toate bunátátile lui. 

Adio, Suzana mea, 


ni 


Edward lui Stephen 

De şi n'a! avut destulá încredere în prie- 
tenia mea, spre a mé face pártas cauzei 
pentru care al fugit întrun loc retras, si 
al făcut nedreptatea a me socoti la un fel 
cu rudele tale, îţi serii pentru că sûnt 
mai prevăză!or ca tine. 

Am fost crescuţi împreună şi ne-am mă- 
rit, eú cu capritiile mele, tu cu visurile 
tale; tu vezi în mine numai un camara 
din copilărie, si fugi de mine ca de zgo 
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motul supărător al unei insecte. Te temi 
ca nu cumva vorbele mele seci şi spiritul 
met pozitiv să vestejească visurile cereşti 
ale imaginaţiunei tale. 

Iţi admir viaţa ideală gi poetică, precum 
admir poeziile barzilor antici, reveriile în- 
tunecoase şi melancolice ale scriitorilor 
noştri. Dar, vezi tu, scumpe Stephen, acestea 
sunt flori frumoase şi strălucitoare, care 
se vor vesteji odată cu sfárgitul vieţei. 
Atunci, tè vel apropia de mine, sugetările 
noastre se vor asemăna, şi vorbele mele 
nu vor mal supăra urechia ta. 


Astă-zi, fug! de mine, şi al dreptate, 
âncă nu putem merge pe acelaşi drum. 
Aerul in care tráesc te-ar ucide. N'asl voi 
să te věd rizénd cu milă si cu dezgust 
de aceia ce face fericirea mea; ne-am pu- 
tea uri, şi noi suntem făcuţi pentru a ne 
iubi. In naturile noastre améndoura este 
ceva, ce'mi pare că se potriveşte foarte 
mult; unghiurile formate de caracterele 
noastre coincid. Trebue să ne păstrăm 
pentru viitor o bună şi fragetă prietenie. 
Ne vom apropia, când vântul de nord va 
face mal îndoioasă ramura plopului, si când, 
dupe ce'tí vor peri iluziunile, vei simţi 
trebuinta de a te lipi de proza vleţei; când 
te vei coborá din cerul unde te afli ca să 
fit aproape de pământ atât de mult, în cât 
mániele noastre să se poată atinge. 

Până atunci, să fim departe unul de altul, 
căci ne-am putea lovi prea des. Dar pentru 
ce n'am da de departe semnele prieteniei 
noastre? Pentru ce vrei să më opreşti de 
a nu më interesa de binele sati de răul 
ce ti sar putea întâmpla? 

Familia ta se plânge mult asupră-ţi; în 
adevăr e şi de mirare, să pleci cu prea 
puţini bani, d'abia îndestulători pentru drum, 
sub cuvânt datt fini studiile la Goettingue, 
si să dispari fără a trimite noutăți în timp 


| 


de două luni. Trebue sá aibt un mare dez- 
gust pentru fata pe care voiaú să "ţi o 
dea de nevastă; şi cu toate acestea, dacă 
"mi dai voe să'ţi fac o observare, "D vol 
spune că tatăl tăi, având numai o pensie 
viageră, nu are să'ţi lase nimic după moarte, 
şi că această căsătorie te-ar pune în stă- 
pânirea unel averi frumoase, ce este singuru! 
izvor al independenţei, după care ai visat 
totd'auna. 

Adio; sper că vei băga de seamă cu câtă 
grijă am înlăturat din această scrisoare ori 
ce izbucnire de glume copilăreşti, orl-ce 
nuanţă de poezie, numai si numai sá te 
fac a înțelege seriozitatea lucrurilor şi să 
nu priveşti scrisoarea mea cu nepăsare, 
după cum al obiceiul de a face cu mine. 

Dacă al pe aci să'ți fac vr'un comision, 
scrie'ml. 

Fratele téú este tovarásul meú de p'á- 
cere; une ori vorbim despre tine. Dénsul 
te iubeşte mult. 


IV 


Oh! Spuneti-mí că nu dorm 
topstock 


E tarziú, si sânt în odaia mea lângă 
foc, fárá sá pot dormi. Scrisoarea lui Edward 
m'a făcut să cad pe gândul. Voiú vedea 
dar în adevăr stingándu-se poezia visurilor 
mele? Vol vedea îngălbenind şi căzând una 
câte una, foaie cu foaie, toate credințele 
mele frumoase ? Oh! Nu! Nu! Dumnezeu 
care m'a creat, n'a voit să facă o deriziune 
amará; el n'a pus în inima mea dorința 
şi speranţa ca să o lovească, şi să o ni- 
micească prin triste descurajári; el n'a 
dat aripi spiritului mei, care s4'l ridice 
până'n norii roşiatici ai dimineţel, ca de 
acolo să'l trinteascá la pământ; fericirea 
ce-am presimtit nu este o amágire: un 
suflet care să caúte sufletul: meú, o femee 
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care să'mi împlinească viaţa, un amor care 
sá'mi dea acea jumétate din mine, a cărei 
lipsă o simt asa de mult, si care să umple 
golul dureros al inimei mele. 


In natură, totul întrece imaginatiunea 
noastră : nici o dată mintea mea nu st 
făcuse o idee mal dreaptă despre înălțimea 
unui munte; şi, cu toate că poeţi! vorbesc 
asa de des de răsăritul soarelui, întâia 
dată când am văzut acest spectacol sublim, 
am simțit cu cât imaginaţiunea mea era 
mai prejos de realitate. Visele imágivatiu- 
nel sûnt o reflectare palidă a creafiunilor 
lui Dumnezeú. Trebue oare a crede”eá spi- 
ritul nostru să aibă sub un singur raport 
o putere de éreatiune mal mare de cât 
aceia a lui Dumnezeú, si să poată imagina 
o fericire pe care creatorul n'a destinat'o 
pentru noi? 


Nu, nu, această fericire de”care simţ 
trebuinţă, Dumnezeú a fácut'o pentru mine, 
dupe cum a făcut pentru mine căldura 
soarelui, umbra pădurilor, vântul parfu- 
mat, ce face să tremure frunzele. 


Dacă Edward are dreptate, dea Cerul să 
să nu trăesc mai mult de cât credinţele 
mele: nu voiú să port doliu în urma su- 
fetului mei şi că după ce *mi voi simţi 
fruntea între nori, mángáiatá de résufñla- 
rea îngerilor, să nu ajung sá mé injosesc 
şi sá nu mé táréss pe pământ ca un șarpe. 


In ori ce chip, voii sti din înainte, si 
nu *'mi voiit supraveţui: une orl îmi voiú 
scri impresiunile, şi le voiú compara. In 
ziua, când mé voiú convinge că aceia ce 
am în inimă, s'a schimbat intr'o* spumă 
de săpun gata a se topi, când fericirea 'my 
va scăpa ca apa printre degetele strânse, 
voiú părăsi viaţa si mé voiú duce sá cer 
lui Dumnezeú în cerururi aceia ce mi-a 
promis pe pământ; căci Dumnezeii este 


tată bun, şi ori care din dorinţele noastre 
este una din promisiunile lui. 


vV. 

In care se poate afla câte soiuri de 

zambile sûnt. 

Azı dimineaţă, mam coborât în gră- 
dină ; cerul era albastru şi soarele rásárea; 
am găsit pe d. Muller. Lem salutat în 
tăcere; el îmi mulţumi şi rămase in pi: 
cioare, rezemat de târnăcopul séu, cu ochii 
spre mine şi părând că aşteaptă să-i vor- 
besc. Am fost cam încurcat; nu ştiam ce 
să-i spun; si fiind că intárziam, îmi vorbi 
el cel dintéiú. 

— E frumos soare, Domnule ! 

— Da, îi réspunse:z, prea frumos !... 

Si, cugetánd că în schimb trebuia săi 
spuiú si eŭ ceva, adăogaiii cu un fel de 
admirare : 

— Siun cerl.. 

— O! 'mi zise d-nul Müller, noaptea e 
âncă răcoare, si eu mé tem să nu răcesc, 

Vruseiú să plec si sá mé înfund în alea 
teilor; dar el şedea áncé rezemat, in pi- 
cioare. "Trebuia să staú de vorbă cu den- 
sul. Mé oprii, si intorseiú colţul cártel mele. 
Astă-dată trebuia sá încep eŭ, si câutai 
în minte un subiect asupra căruia să în- 
tind lanţul convorbirei. Imi veni idea că 
nu erën să ' întreb despre sănătatea 
fiicei sale; dar, nu ştiă pentru ce, în mo- 
mentul da deschide gura, tácul. Cugetal 
atunci că un interes prea simţit pentru o 
fată mare, ar fi putut-sá dea tată lui de bă, 
nuit; apoi, poate că mar fi dorit să-i vor- 
besc de aceasta; şi văzând că tăcerea mea 
ar fi o proastă recomandatiune, mă silii 
să vorbesc; dar fiind prea tárz'ú să mai 
încep, mé rosijú, şi nu mal ziseiú nimic, 

D-nul Muller își reluá cuvântul: 

— Récoarea nu e bună, sí înainte de 


www.digibuc.ro 


52 LITERATORUL 


toiul soarelui, n'ar trebui să stai în grá- 
dină eu capul gol. 

Eù suriseiú 

— Eşti ténér, zise el, si eú sunt bătrân. 
Nu s'ar cádea sá mé másor cu D-ta; dar 
acesta e păcatul mal tutulor; dta te poţi 
lupta cu frigul; dar mie îmitrebue soare. 
Când eram de vârsta d-tale, făceam tot 
ast-fel ; nică o dată, vântul de Nord, nu mé 
oprea sé mé ure în vârful munţilor; 
nici odată viforul ternel nu mé oprea să 
më duc în pădure după vânat; îmi place 
să văz pa cei tineri mergând şi aler- 
gând prin zăpadă. Poate că ai vâzut pe 
Magdelina mea, venind chiar dânsa, pe frig 
în grădină; am povátuitto énsá să fie bine 
îmbrăcată. Biată copilă!.,. catá să-i pară răi 
că nu se poate bucura de razele soarelui 
sub cerul liber; ne-a venit un văr, căruia 
trebue sá'I facă cinstea cuvenită, şi mé 
prind că la blestemat de o mie de oul 
pănă acum: cu toate astea e un băiat bun 
şi deştept, 

La aceste cuvinte, simtjl o tremuráturá 
trecénd repede prin corpul mei. 

Usa grădinei se deschise; Magdelina in- 
tră, urmată de un tânăr bálaiú; glasul 
Magdelinel era vesel si dezmerdátor. Nu 
ştii pentru ce, spre a nu o saluta, m'am 
aplecat ca să privesc o zambilă, 

Asta-i o zambilá de Olanda, 
d-nul Miller; rădăcina el "mia trimis'o 
cine-va căruia "Tam făcut un mare servicii, 
aşa că din când în când îmi trimete şi el 
câte un dar. E o istorie din cele mal ciu- 
date. Pe atunci aveam trel-zeci de ant, era 
iarna, seara se apropia... 


îmi zise 


Magdelina sosi tocmal atunci lângă not; 
o salutai cu răceală si cântării cu privirea 
piezişă înfăţişarea, verisorulul, 

— El, Schmidt, zise d-nul Múller, remál 


— Da, unchiule. 

Foarte bine! Magdelino, al făcut cunos- 
cut Genoveveï ?... 

Nu, tată; dar më duc. 

— Rémaiú, tine de urât lui Schmidt, voit 
îngriji eú de asta. Domnule, îmi zise apoi 
mie, "H voii povesti într'altă zi istoria mea. 

Magdelina şi verul stii steteaú în fața 
mea, dénsil asteptaú de politețe să vadă 
ee hotărire voi lua: dar fiind că nu eram 
dispus să intru în vorbă, salutaiu şi me 
depártaiú, prefácéndu-mé că citesc; dar 
mé gândeam mai mult la aceia ce se pe- 
trecea în mine. 

Mi se părea că am dreptul să mă plâng 
în contra Magdelinei, şi privirea mea de- 
veni serioasă, ba chiar aspră. Verisorul 
imi displăcea ; avea aerul obraznic şi res- 
pingétor. Aşi fi dat mult, sá găsesc un 
prilej de-a mé certa cu dânsul, mai ales 
că depártándu-se, spuse ceva la urechia 
Magdelinej, care începu să ridá cu hohot. 
"Mi-am presupus că "si ridea de mine; me 
fácul galben si cátal să aud vrun cuvânt, 
dar fiind că mejgeam în directiuni opuse 
"mi-era cu neputinţă să aud. 

— Sunt nebun !... îmi ziseiú atunci, N'are 
ori ce om dreptul să glumeuscă ? Pentru 
ce sá mé cred eŭ subiectul glumei lor ?.. 
Dar, pentru ce am salutat eŭ pe d-soara 
Magdelina mai rece ca altă dată ? Aide!... 


Si fácul o mişcare, ca un om care vrea 
să, gonească din minte-1 o idee”supărătoare. 


— Uf!.. zise Müller, care se intorsese'şi 
care, fără să 'l văd, se reapucase de lu- 
cru, erai să calci peste o zambilá pe care 
val fi putut so mal inlocueşti: asta] o 
zambilá polianthd-albastrd, Afară de asta 
mal cunosc numai două, una la Amster- 
dam, la prietenul de care "ţi vorbii, şi alta 
la un florar francez din Chinon, in Tou- 
rena. Dac'a sti câtă îngrijire am pus pen 
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tru această zambilă! Dacă mai fi văzut 
punând rădăcina tocmai cu o jumătate de 
pictor în pământ, aşezând de desubt pă- 
mónt moale, spre a nu putrezi si d'asupra 
pământ gras spre a se htăni îndestul!.. 
dacă m'ai fi văzut zmulgând de lângă dânsa 
toate ierburile ce "ar fi putut răpi lumina 
soarelui, te-ai fi ingrozit de greşeala ce erai 
să faci, Nu-i asa că zambila e floarea cea 
mal frumoasă? Invétatul Petrus Hoffpen- 
ger zice că numele ei vine de la greces- 
cul ta si novdos, adică floare prin ecscelență,; 
dar, cu toată autoritatea sa, eú sustiú că 
numele zambilei este acela de hiacint şi 
că vine de la ta si de la Kóvótoo, adică 
vioreaua lui Apolon. 

In acel moment priveam pe verisorul, 
care luase mâna Magdelinei intr'ale sale; 
fácul o mişcare ca să deştept pe d-nul Mil: 
ler din visarea sa si să "TI fac să vadă a- 
ceia ce se petrecea; dar el îmi zise: 

— Ce zici, Dia, care eşti elenist ? 

Eŭ repetai aceia ce zisese dânsul, şi pe 
când ep nic: gând n'aveam sá ’l ascult, el 
urmă : 

— Părerea lui Petrus Hoffpenger se re- 
azámá pe aspirarea ce se gádeste pe î in 
primul sens si se raportează la litera %, 
ce începe numele hiaciniului. Cu toate a- 
cestea, eŭ nu cred să mé Insel: am citit 
tot ce s'a scris asupra hiaciniului, de la 
hiacintul de Constantinopole şi până la hi- 
acintul de Flanăra. ... Copii, strigă D. Mul- 
ler, aide? la masă! 

Se indreptară cu toţii spre casă, iar 
eŭ eşii, ca de obicei, să mănânc la birta- 
sul men: dar eram turburat, nu 'mi-era 
foame; nu mâncai si "mi petrecui timpul 
plimbándu mé pe câmp. 


VI 
Nelinigte. 


Iarba peste care densa 
A trecut,— păstreaza 'ntrensa 
Urma pasurilor ei! 

Sohillor. 


După masă am umblat mereú; m'am 
reintors obosit, şi eran opt ore; intrând in 
odaia mea, am auzit, printr'un perete sub: 
tire, două glasuri, ce cántaú de-odatá. Ea 
si el. 

"Mi-am lipit urechia de perete; cântecul 
lor era frumos si vesel. Mi se păru că de- 
ar fi căntat un altul maï duios, "mi-ar fi 
pricinuit mult rëù. 

O Doamne!. Ce se petrece in mine? I- 
nima 'mi este mâhnită, că si cum ar vrea 
să plângă. Imi vine să urăsc pe domni- 
soara Müller; "mi pare că acel verişor, acel 
Schmidt cu părul galben, "mi rápeste un 
bine ce-ar trebui să fie numai al mei, 
că privirea şi glasul Magdelinei sunt ale 


Dar ce face densa?... Priimeste după cu- 
viintá pe o rudă a sa, peun amic din co- 
pilărie ! lar eú, strein, necunoscut, ce drept 
am asupra ei?.. Nici unul!.. Şi am văzut 
mâna el intr'ale lui Schmidt; iar când pri- 
virea mi se indreptă asupra ei spre a o 
întreba, dénsa a întors ochii, n'a cutezat 
să me privească! 

Pettru ce", Sérman nebun ce sunt!, 
"Mia promis ea oare ceva?., Este oare fe- 
meiă sau logodnica mea ?.. Mé iubeşte saú 
"mia spus vro dată că mé iubeste?. 

Şi pentru ce mar iubi?. I-am spus eŭ 
că o iubesc? Si o iubesc, eù care, până 
în acea zi, am privit'o precum priveşti o 
floare frumoasă, o pitulice, care se joacă 
zburdalnică prin frunzele înverzite ? 

Cu toate acestea, când Schmidt a strins'o 
de mână, mi se păru că "mit smulge ceva 
din inimă; când ea ridea cu densul, si când 
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bucuria dulce şi senină licărea pe frunte 
şi in ochi! el, am simţit că ea ware drep- 
tul a gusta o bucurie ce nu vine de la 
mine. 

Am friguri!.. Nişte friguri, ce mâine 
vor trece; din fericire, nu m'a văzut ni- 
meni: ar fi rîş.... Magdelina să rizá de mine!. 
Am friguri, — trebue să dorm; — nu!..am 
nevoe de aer; — vreaú sá mé întorc Im 
grădină, . 

Ce-am Deutz, Imi pare c'a rămas ceva 
de la densa în această frunzătură, -ce-a 
acoperit'o cu umbra sa, în această iarbă 
pe care a călcat. 

Usa se 'nchide; e Schmidt care ese; 
Genoveva îi arată lumină; o greutate 
mai puţin pe inima mea. Pe lângă fere- 
stre se strecoară o lumină; este ea: da! 
lumina se zăreşte printre perdelele odăei 
sale. 

Ea se culcă; va dormi liniştită şi cu 
mulţumire, pe când sângele fierbe în vi: 
nele mele. Lumina s'a stins şi nu mal véd 
de cât slabele licărir ale unei candele. 

Am nevoe şi eŭ de odihnă, si nu pot 
să mé linistesc un singur moment; mă 
vol urca în odaia mea; să trimit o să- 
rutare către fereastra ei. O! Da!.. Mi se 
pare că buzele mele aŭ atins fruntea eï 
albă şi curată. Nu! Nu!.. Am friguri!... 

Sûnt în odaia mea, în patul men, Co- 
pil ce sânt! Urcándu-mé pe scară, am fă- 
cut zgomot ca să mé auzá, ca să fie silită 
a se gândi la mine, ca această idee să fie 
cea din urmă înainte d'a închide ochii, ca 
să poată zice: 

„E D-l Stephen care s'a 'ntors acasă!“ 


VII 
Edward lui Stephen 


Astept mere réspunsul teŭ, gi-or care 
ar fi cauza ce te sileste să taci, nu mi 


von perde curagiul; îţi voii scri în toate 
săptămânile, în toate zilele, si-apol, find 
că între noi sânt numai sease pogte, intr'o 
dimineaţă voii încăleca pe un cal şi voii 
veni să "ţi iaŭ aseunzátoarea cu asalt. 

Aci, nu te susţine nimeni, afară de 
mine; eşti invinovátit că "ţi al părâsit fa- 
milia, că al renunțat la o căsătorie folo- 
sitoare din puntul de vedere al averei, 
onorabilă din puntul de vedere al conve- 
nintelor şi prea plăcută având în vedere 
fata, care este frumoasă şi de spirit; îți 
jur că în locul téú m'aşi simţi foarte feri- 
cit. Tocmai! Fiind că e vorba de căsăto- 
rie, — a mea şi-a rupt iţele de ieri âncă, 
şi iată cum: 

Ieri! seara, mé aflam la muma Mariei, 
singur cu ele amendouă, şi vorbeam de 
pregătirile nuntel noastre, mai ales de 
máruntisurile, ce nicy o dată nu se sfár- 
şese. Maria aduse vorba despre gáteala 
sa. Ea voia o rochie de matase albă, eŭ 
eram de o părere contrarie : dânsa nefiind 
to-mai albă, nu-i va sta bine cu o roche 
de mătase albă; cu toate acestea, n'am 
răuşit s'o conving. 

— Şi Dita? mt zise dânsa. 

— Eú?..réspunsel; — găteala mea e 
de mică însemnătate; mé voiú îmbrăca 
în costum de ginere, după cum se obj 
cinueşte. 

— Da, zise Maia, vei avea pantaloni 
strimți! 

— Draga mea Marie, ziseiú eŭ, sá mé 
Iert cu pantalonii strimti! 

— Nu! Nu!.. strigă ea, nu vreaú sá 
fii îmbrăcat fáará gust. 

— Mario!.. Mario!.. Vrei oare, ca la 
eşirea din biserică sá "mi arunce copil cu 
pietre? Lasă-mă& să 'mi pui pantalonii care 
convin pulpelor mele. 

— Cel puţin, reluá ea, vei lăsa sá iasă 
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din cravatá vérfurile gulerului de la că- 
masá. 

— Ce copilărie! esclamal. 

— Oh!.. strigă densa, nu eşti obici- 
nuit, dar vel veda!.. Sofia 'mi-a împutat 
alaltă-eri că "ţi şade foarte răi, şi eŭ 1 
am fágáduit că "D voiú schimba obiceiul. 

Mam cam supărat că D soara Sofia se 
amestecase în afacerile mele şi că logod- 
nica mea făcuse deja paradă de autoritatea 
ei asupră-mi. 

— Aide, să nu mal vorbim de asta!.. 

— Ba sá vorbim!.. zise Maria. 

— Pentru ce?.. 

Pentru că trebue sá "mi fágáduestl ! 

— Mario, n'avem alte lucruri mai in- 
teresante, despre care sá vorbim? 

— Vom vorbi de ele mai pe urmă; 
acum, róspunde-mi ! 

— Ce gust!.. 

— Ce încăpăţinare!.. 

— Eï bine, îţi voii réspunde!.. 

— Aşa da!.. 

— Voiú r&mâne asa cum sunt! 

— Fără îndoială, vrei sá glumesti! 

— Nu!.. 

— Cum věd, al un prea frumos caracter! 

— Sunt cum trebue sá fù; si nu cu 
ast-fel de feacuri îţi pot proba amorul 
mel. 


— Aceasta mé prevesteste la ce trebue 
să m’ aştept când voii fi femeia D-tale. 

— Aide, zise în fine mama soacrá, — 
aide Edward, fi ma! complezant. 

Nu mai puteam de nerăbdare. 

— Tată zise Maria, — iată'l mániat pe 
mine; şi zice că mé iubegte ; vezi ce réu- 
tăcios e; si aceasta pentru că vreaú să'l 
impedic de a fi ridicol!.. 

— Mario, astá insemneazá cá am fost 
si páná acum. 

— Crede cum vrei; dar e nepomenit ca 


un logodnic să fie asa de puţin indatoritor. 

- Dar, dacă aceia ce "mi cer, mi s'ar 
párea mie mal ridicol? 

— Bravo!... Nat nici bunul simţi... 

— Mario, sá nu ne certăm pentr'un 
lucru de nimic; eŭ nu mé von amesteca 
în îmbrăcămintea D-tale; nici D-ta sá nu 
te amestec! intr'a mea,si sá sfársim odată l.. 

Ginere, zise muma, sânt nevoită să 
mi iaŭ vorba *napol! 

— Puțin îmi pasă, Doamnă ! zise! soacre 
supărat de atăta prostie. 

— Eşti obraznic! îmi zise ea. 

— Si voi două dobitoace ! ziseiú eŭ. 

Imi luaiú mánugile, bastonul gi pălări:: 

— Edward, zise muma, gándeste-te la aceia 
ce faci. 

Eù stam grei, dar Maria zise: 

— Lasá' sá se ducă! 

Am plecat, si azi dimineaţă am primit o 
scrisoare, prin care eram poftit sá nu le 
mai calc pragul casei, 

Această căsătorie era departe de a fi 
aşa de potrivită ca a ta, şi nuo regret de 
loc; ş'apoi, averea unchiului imi este de 
ajuns. 

Fratele tóú "Da scris cáte-va cuvinte, 
el vrea să "D împărtăşească o hotárire 
a sa. 


VIII. 
Eugeniu lui Stephen. 

Ne-ai uitat, frate, saú al griji atât de 
mari că nu le poţi márturisi celor mai 
buni prietini al té1? 

Tata te invinoviteste foarte mult, că nu 
"Tat urmărit cariera ce voia, să "ţi pregá: 
tească si că nu "ţi-ai urmat eursurile la Uni- 
versitate, ca sá devii profesor, după cum 
dorea familia noastră întreagă. Zica că al 
devenit maniac de-a face versuri şi de-a 
scrie ` aceasta nu dá de mâncarea; dar că 
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în fine, orgoliul tëŭ blestemat nu vrea si 
înțeleagă de nimic, şi altele multe. 

In timpul de faţă nici de mine nu mai 
simt mulţumiţi ; m'am înrolat în armată, 
sunt soldat; "mi aŭ trebuit multe rugăciuni 
şi mult timp până să obţii permisiunea 
tatei am suferit multe ocări; dar în fine 
am scăpat, 

D'acá mat vedea, scumpe frate, al ré- 
mâne încântat de uniforma mea. Calul mei, 
e cel mai frumos din escadron, — un cal 
murg, cu pérul neted si lustruit ca al unei 
fete frumoase ` cum aude trompeta, rin- 
chiazá si sare ca un furios... E o minune! 

Tata, care nu voia sá mă lase a mé în: 
rola, acum spune că-i place uniforma şi că 
doreşte sá iasă prin oraş cu mine, 

Se vorbeşte de rezbel, dragă Stephen, 
şi măine vom porni spre hotare. De când 
am priimit ordinul de plecare, în familia 
noastră am avut numal pránzuri de adio. 
Ne vom bate, scumpe frate! Ne-am as- 
cuţit săbiile şi ne-am destupat pistoalele: 
Nu “ţi închipui cu ce nerăbdare aştept 
prima luptă; camarazii mel s'sr duce dra- 
cului, dacă eŭ n'aş fi înainte să lovesc cel 
dintéiú cu sabia pe duşman. 

Mé simt foarte fericit de educaţia ce 
am priimit; n'am avut nevoe să mal in- 
vet nici a mé urca pe cal, nici a maria 
sabia. Inrolat de opt zile, sunt deo po- 
trivá cu soldaţii cei vechi, pe când sute 
din camarazii mei ai remas tot înapoi. 

Priimeste, Stephen, o imbrátisare înainte 
de plecarea mea. Aceasta mé va face fe- 
ricit. 


IX 


Către miezul zilei, Stephen coborá in grá- 
dină. Acolo, găsi pe D-nul Miller. Acesta 
începu să-i arate oare-care iubire ; se tot 
apropia şi se depárta de dânsul, îl strån- 


gea mâna cu afecţiune, si cu o sinceritate 
prieteneascá, ii zicea, când ' se prezintă 
ocaziune ; 

— Pomnule Stephen, dă-mi cosoru de 
lângă d-ta, Domnule Stephen, ajutá-mé să 
ducem portocalul ăsta. Cerul e roşu la a- 
pus ; în noaptea asta o să fie vânt. 

Si Stephen “i ajuta pe cât putea. De 
mal multe ori scoase apă din put, pe când 
Miller uda plantele. 

Când Stephen coboră in grădină, Miller, 
cum îl văzu de departe, îi zise: 

— Esti mai "nalt ca mine, Domnule Ste- 
phen; zmulge, te rog, cuibul acela de o- 
mide... Bravo!... Zise el, după ce omizile 
fură scuturate, sunt mal mult de-o mie 
care sar fi răspândit pe arbore şi ar fi 
mâncat foile; si, mal ales că acest teiú e 
mult mai frumos ca cel din faţă şi ca cele 
două ce încep uleiul, acesta e un tel de 
prin America Septentrionalá. Hoffpenger 
îl numeşte tilia argentea, fiind că foile sale 
sunt bumbăcoase şi albe ca argintul pe 
dedesubt. El infloreste tocmai în August, 
dar are un miros mult mai plăcut ca toate 
cele alte varietăţi, ca de pildă; zilia ru- 
bra tilia pubescens, tilia lacinata, tilia 
mycrophylla etc., ete. Cea maï mare parte 
a canalurilor din Olanda aŭ térmurile plan- 
tate cu tel. Teiul de Olanda are foaia mai 
îngustă si mai închisă, iată unul, vezi, 
la dreapta, cel de-al patrulea. 

—E frumos, zise Stephen, face multă 
umbră şi respándeste un miros imbátátor. 

— Da, în luna lui Iunie; din scoarţa lui 
se fac funiile,—iar lemnul lui este cel 
mai bun pentru facerea ierbei de puşcă. 
Vorba tilia pare a veni din grecescul 
fyohov, pană, pentru că teiul "et poartă 
florile pe nişte limbulite, ce seamáná cu 
penele. 


—IÍtokov... murmurá Stephen mașinali- 
cește. 
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Dar lui Müller, in graba sa, “i se páru 
că aude o altă vorbă; páru surprins, rë- 
mase cât-va intr'un fel'de nehotărire, şi zise: 

— Mi se pare că ai dreptate; e ciudat, 
această idee nu 'mi-ar fi venit nici odată, 

Stephen nu stia sá fi emis vro idee; 
el ascuti urechia şi căută să se desluseascá 
despre aceia ce ar fi făcut pe Múller să 
presupue. 

— In adevăr, zise Miller, etimologia te- 
lum este foarte corectă, căci cei vechi făceau 
arcuri si săgeți din lemnul de tei, după 
cum se serveaú de scoarța din 'náuntru 
spre a face un fel de hârtie; am chiar 
un manuscript de acest fel, ce datează de- 
acum o mie şi-o sută de ani. Ascultă, ti- 
nere, văd că te pricepi mult in ştiinţă si 
"ți sunt dator d-tale descoperirea etimolo- 
giei telum. Dacă vel vrea să vil in astă 
seară la mine, ca sá bem impreună câte- 
un pahar cu bere si să fumám, "D voii 
arăta manuscriptul mei gi voi termina is- 
to ia ce incepusem. 

Stephen intárziá d'aï réspunde în timp 
de câte-va minute, —nu doar că nu priimea 
invitarea, dar simţea că vocea "l-ar fi tre- 
murat răspunzând. Când se mai linişti, 
mulţumi d-lui Müller şi-i făgădui că se va 
duce la dânsul la şeapte ore. 

Indatá ce Stephen rémase singur şi în- 
cepu săi combine ideile, căci în acel 
moment se simţea cu mintea foarte agi- 
tată, de oare-ce pentru întâia dată avusese 
fericirea de-a fi învitat în casa Magdelinei, 
— când, i se aduse o scrisoare de la Edward. 
El o ceti repede gi-apoí luă pe-acela a fra- 
telui sën, Pe când o citea, se ingálbeni, 
se urcă repede în odaia sa, se încălţă si 
se îmbrăcă ca pentru drum, luă un baston 
în mână, esi din casă si plecă. 

Jn acel moment, Miller spunea fiicei sale : 

— Astă seară o să vie vecinul nostru... 
Tu o sá ne cănţi ceva nu este-asa ?... Tre- 


bue să'l priimim bine; e un tênèr linistit, 
si nu e de cát un sfert de orá, de cánd 
m'am convins de capacitatea sa. A desco- 
perit etimologia unul cuvânt, la care cel 
mai mare savant nu s'ar fi gândit; si cu 
cât më gândesc mai mult, cu atât îmi 
vine să zic că tilia vine de la telum. 

Dar pe cánd zicea acestea, el se uită 
pe fereastră şi vézu pe Stephen, care se 
ducea cu pași grăbiţi, 

— Magdelino, zise el, nu e dânsul acela, 
care se duce asa repede? 

Magdelina răspunse că da, 

— E ciudat !... adăogă tatăl; pe drumul 
ce-a luat nu e nici un sat locuit, mat a- 
proape de opt saú zece poste. 

Si amândoi foarte uimití de această ple- 
care neașteptată, 

Ziua fiind deja înaintă, ei cinará singuri 
în tăcere, Müller vorbea din când în când 
spre a "si da părerea asupra plecărei gră: 
bite a lui Stephen. Când ceasornicul bise- 
ricei bátu opt ore, Müller își aprinse luleaua, 
iar Magdelina își luă lucrul şi nu vorbi 
mal nimic în toată seara, cáte-odatá numai 
se supăra, când îi cădea ghemul sai iglita, 
şi sub cuvânt că o doare capul, să culcă 
mal de vreme ca de obicei. Fiind singură 
în odaia sa, făcu o scrisoare către Susana 
dar după ce o termină, o arse. 


Xx 


Stephen devine plăcut lui Miller gl 
fiicei sale 


Ne vom intoarre 'nvingatori 

Cu piepturile decorate 

Şi vom purta, surizători, 

Pe steag, a țărei libertate. 
(Cântec militar.) 


A doua zi seara, pe când la lumin: 


lampei, Magdelina citea, si Muller își fuma 
luleaua fără a zice un cuvânt, vântul în- 


cepu să bată de se scuturaú copacii si 
tremuraú geamurile. Müller îşi frecá mái- 
nile: 
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— De minune! O să plouă aítoate vor 
merge bine; pământul e uscat, g'apol ploaia 
de primavară e producătoare si sfântă ca 
bine-cuvântarea cerului. 

— Da! zise Magdelina; dar val de aceia 
care sunt pe drum şi care încrezători in 
gireata primavară se află şi subţire îm- 
brăcață. 

Poate că si Stephen, e unul dintr'énsii, 
zise Muller. 

Magdelina avusese aceiaşi cugetare, cu 
toate că nu zise nimic. 

— E ciudat; in noaptea asta nu s'a în- 
tors acasă, zise tatăl cu oare-care îngrijire. 

In acel moment vântul se indesi. 

— O să plouă, zise Miller, 

Si întradevăr, câte-va picături mari iz- 
biră geamurile. Se auzi bătând cine-va, — 
Magdelina tresări şi d'abia îşi tinu respi- 
varea, Müller aruncă luleaua din gură; 
Genevieva deschise şi anunţă: domnul 
Stephen. Magdelina îşi plecă ochil pe carte, 
iar Muller luá un aer grav gi serios. Ste- 
phen salută şi "ai ceru iertere. 

Nu puteam piede nici un minut, fără a 
pleca să'mi iai adio de la fratele men, 
care pleca la hotare; am mers zece post 
pe jos, şi aş fi dat totul în lume ea să 
pot ajunge la timp, spre a "1 îmbrăţişea... 
poate pentru cea din urmă oară. Sunt şase 
ore de când *l am părăsit; 1 am văzut 
béndu-sí v'nul de adio, cântând cu veselie, 
incálecénd pe cal, şi salutándu-mé cu mâna, 
de departe, pe când calul séú mergea în 
jocuri. Am urmărit mult timp penajul 
cascei sale; apoi când dispáru dupe o co- 
titură a drumului, m'am reîntors máhnit. 
Oh, domnişoară, cine ştie dacă "1 voi mai 

edea; şi numai el mă iubeşte pe lumea 
+ ta! 


Och lui Stephen ardeaú supt o lacrimă, 
ce sta să pice. Magdelina ff indreptá o 


privire compătimitoare. Amândoi se rosirá 
şi'şi plecară ochii, 

Cu toate acestea, dupe un semn al lui 
Muller, Genoveva pregătise ceaiul; Muller 
pusese énsusl apa la foc. 


— Vei bea ciai dimpreună cu not, dom- 
nule Stephen; e o băutură plăcută si sá- 
nátoasá, or ce ar fi zis Simon Pauli, me- 
dicul regelui Danimarcei, care susţine că 
cialul este o varietate a myrtulut, — şi Bau- 
hinus, care zice că este o cucutá, si în 
cea ce aú fost cu desávirsire combátuti 
de către Nicolas Pechlin. -— Genevievo, adu 
unt si smántáná pentru domnul Stephen, 
căci ei nu obicinuezc nici o dată cu cial, 
bazat tol pe autoritatea lui Pschlin,” care 
e în potriva acestui obicei. Numărul au- 
torilor care ati scris asupra ciaiului este 
foarte mare, 

Miller se sculă şi conduse pe Stephen 
la biblioteca sa. Acolo, printro mulţime 
de cărți vechi, îi arătă cu degetul o poemá 
latină asupra ciaului, de Pierre Petit; o 
elegie asupra acelujag subioct, de Huet, un 
episcop, si alte cárti de Louis Almeyda, 
Matthieu Riccius, Jean Linscot, Massée 
tatăl, Nicolas Tilpius — doctor din Amster- 
dam, Moysius, Svlvestre Dufour, comerciant 
din Lyon si altele opt saú zece, care toate, 
erai s rise in proză sat în versuri asupra 
arbustului chinezesc, 


— Am în florăria mea, zise Miller după 
ce se reintoarse la locul sën o rădăcină 
de ciai sati tcha, după cum zic chinezii, pe 
care mila trimes prietenul mei din Am- 
sterdam; dar până acum, cu toate îngriji- 
rile şi silinţele mele d'abia este un băț 
cât ináltimea unui deget, pe are nu am 
văzut de cât o singură foaie, dar si pe 
dânsa a mâncat'o o omidă. Pune zahăr. 
Cred că bagi de seamă, că eu nu obicínu 
esc ciaiul verde, ce daroreste cologrea sa 
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obiceiului de-a fi uscat pe plăci de cupru; 
obicinuesc ciaiul negru, numit de Chinezi 
vout tcha. 

In acest timp, Stephen își da silinta să 
fie cât se poate mai atent ; dar era foarte 
preocupat de plecarea fratelut săi, si pri- 
virile Magdelinel aruncate din când in când 
pe faţa lui palidă şi melancolică ” pátrun- 
dean până la inimă. Pentru întâia oară 
simţi toată afecțiunea ce °l lega de tânăra 
fată, si, dacă ar fi fost numai améndo!, 
"ar fi zis: „priveste-nă, privirile dumitale 
îmi îndulcesc toate durerile; vorbeşte“mi, 
vocea dumitale "mi adoarme suferința, iu- 
beste-mé, căci sint singur, şi inima mea 
e plină de iubire pentru femeia care mă 
va jubi:* 

După cererea tatălui séú, Magdellina cán- 
tá: vocea el la început tremurátoare, era 
curatá, armonioasá, si ecspresivá 

— Dumneata, domnule Stephen, zise ta- 
DI o sá ne änt ceva? 

— Vocea mea e sălbatică şi necultivată, 
zise Stephen; ep nu ştii să cânt 

Dar Miller stárul. 


Stephen se sculá; in toată ființa lui se 
vedea o nobletá, un farmec pe care Mag- 
delina nu ’l observase până atunci; cân- 
tecul şi vocea plăcută a fete! "1 transpor- 
tase, şi el cântă destul de réú, dar cu vo- 
cea timbrată şi c'o ecspresiune atrăgttoare, 
câte-va strofe de ale lui Goethe. 


Vocea lui Stephen tremura de emotiune. 
Magdelina, nici dânsa nu mai era liniştită; 
ei nu indráznlaú să se privească, şi nici 
el nici ea nu ar fi putut găsi un cuvânt 
spre a reincepe convorbirea. Miller zise: 

— Fiica mea nu s'ar supăra de loc, dac'ai, 
vrea, sá fumezi o lulea dimpreună cu mine; 
ea s'a obicinuit cu mirosul tutunului; și 
apol este foarte sănătos, cu toată autori- 
tatea lui Jacques Stuart, rege al Engliterei, 


care a făcut-o lege în contra tutunului, şi 
a lui Amurat IV, care oprea de a se fuma 
tutun sub pedeapsa tăiere! nasului; şi a 
lui Urban al VIII, care printr'un decret 
ce s'a păstrat, ecscomunicá pe toţi aceia 
care fumad în biserică, 

Stephen îşi ceru ertăciune spuse că e 
ostenit si se soulá. Miller îl întinse mâna. 

Când vet vrea, câte-odată vino seara să 
ne vezi; vom cânta si vom vorbi. 

Stephen eşind își ridică ochii asupra Mag- 
deline! ; privirile lor se întălniră si pátrun- 
seră în inimile améndouéa; si cănd usa 
se închise, amândoui erati nelinistiti şi 
mişcat! de nişte simtirí nout pentru dânşii 
în acelaşi timp dulci şi dureroase. 


XI 
In care autorul ia cuvântul 


Din păru-i bucle negre 
pe gâtul el cădeau, 
Si ochil sei albaștri 
" Tn ceruri s'oglindeau. 
Nu ar f réú daa zugrávi aci portretul 
Magdelinei ; dar dou lucrvii se opun: 
Am citit multe cărți si prin urmare multe 
portrete de femei, cu toate acestea n'am 
înțeles mai nimic, de oare-ce frumuseţea nu 
constă intr'un nas grec saú roman, intr'un 
păr negru, în ochii albastrii, si mică chiar 
în armonia trăsurilor; ş'apoi nu trebue să 
ne mulțumim numai cu frumuseţea statu- 
elor, dar cu acel ceva aproape divin, care 
este o resfrângere a sufletului şi care colo- 
reazá fizionomia : de unde tragem concluzia 
că frumusețea, ce este relativă ca tot ce 
egzistá, este pentru noi acordul sufletului 
pe care ’l presupunem asemănat cu al 
nostru. 
A doua cauză ce ne opreşte de a face 
portretul Magdelinei este : 
Intro zi am rugat pe un prieten sá "mi 
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facă portretul unei femei dupe cum îi voi 
dicta, si, luánd o carte, al cărei autor ed; 
prisos al mal numi, citil: „Avea o frunte 
de ivoriú, ochi! de safir, sprincenile şi pë- 
rul de abanas, gura de márgean, dinţi de 
márgáritar, gitul de lebădă“ 

Când prietenul meú făcu un portret toc- 
mai la fel, avurám din 'nainte o caricatură, 
o grămădire de pietre scumpe, cu un gât 
lung şi alb turtit şi acoperit cu pene, a 
cela ce ar fi atätat dorul unui tâlhar, iar 
nici cum al unul amorezat. 

S'apoí, afară de aceste două cauze mal 
este şi o a treia, ce ruzumează pe cele 
două dintâi: că nimic nu e mai puţin ase- 
muiter cu un bărbat sait cu o femeie ca 
portretul să. 


XII 


Toată noaptea, Magdelina fusese prada 
unei emotiuni pe care mo sintise nici-o- 
dată; fiind miratá si temóndu-sa că si 
simtea inima stránsá si pliná de o feri- 
cire melancolică, ea se rugă, ceru ajuto- 
rul cerului, şi făcând să se risipeaseă în 
căldura rugáciunel sale amorul ce o iospáj- 
mánta, îsi udă perna cu lacrimi arzătoare, 

Stephen, si el, petrecu mai toată noaptea 
la fereastră. Ca o scîntee electrică, amorul 
făcuse în sufletul séú o incretiturá necu- 
noscută ; sufletu-1 nu mai avea los în cor- 
pul séú şi "i venea să zboare ca un fluture 
care la primele raze ale soarelui, ese din 
chrisalida sa, "st scuturá aripile sale âncă 
umede şi indoite, se deschide ca o tloare 
şi se aruncă în voea vântului. 

— Oh! zise, el, ea, numai ea 'mi intá- 
reste viaţa; nu mé *nsel, am, presimtit o 


(Va urma). 


altă viaţă, o viaţă de amor şi de fericire. 
Dânsa "mio va da; o femee este o zeiţă 
bine făcătoare, un Anger, o putere intre 
Dumnezeú si creaturá pentru a ridica su: 
fletul omului Ja bucuriile cereşti, la care 
mar putea ajunge singur, amorul séú este 
soarele sufletului; el dá viaţă şi putere; 
este ca vântul ce aduce marinarului par: 
fumul fiorilor din tara sa. Dumnezeu a 
voit să dea şi omului o parte din fericirea 
ce păstrase numai pentru dânsul, si acea 
fericire femeia o imparte ca o mamă ce- 
rească. 

Şi Stephen respira cu greutate; aerul 
ce '] încon'ura, era plin de amor, si dên- 
sul simţea că tráeste, era atât de impre- 
sionat şi se simtea atât de uşor, ca şi 
cum s'ar fi aflat pe înălțimea unui munte, 
când să strecoară în valuri dese un aer 
curat şi recoritor, când aproape de cer 
spiritul se înalţă şi sufletul e plin de cu- 
getări mari şi generoase. 

Oh! cu câtă nerăbdare aştepta momen: 
tul de a revedea pe Magdelina. 1 se părea 
că sufletele lor se recunoscuserá Ca doi 
copii din aceiași patrie, care s'ar reintálni 
intr'o tară depărtată si ar vorbi fără sá 
se sature limba armonioasă a térei lor. 

Dar a doua zi arborii îşi înclinaseră foile 
cu intristare, subt greutatea picáturilor de 
ploaie, şi Magdelina nu se cobori în grá- 
dină: Ziua fu atât de lunga. A doua zi, 
Stephen, când sá destepta vezu o res: 
frângere rosiaticá trecând pe lângă perde- 
lele ferestrei sale: se sculă repede; i se 
păru că va fi auzit; dar remase mult timp 
în grădină, cu ochii indreptati spre fe- 
reastra Magdelinet; nimeni nu apăru. 


Th. M. Stoenescu, 


keem, dën, mg. mme 
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Se pare că s'a zis totul pentru uleiul de ficat de morun şi că 
astă-zi toate ideile sunt îndreptate în favoarea acestui preţios me- 
dicament. In acelaşi timp, comerţul este aşa de interesat la desfa- 
cerea produselor superioare, din care căştigă mai mult, în căt este 
de trebuinţă da atrage luarea aminte a corpului medical gi aire 
inprospăta caracterile adevărate ale uleiului de ficat de morun, de 
care trebue să uzeze, lăsând la o parte toate cele alte varietăţi. 

D-nul Carles, profesor agregat la facultatea din Bordeaux, a pu- 
blicat, acum cât va timp, o lucrare foarte însemnată asupra acestui 
subiect, din care ne mulţumim a reproduce numai concluziunile. 

La aceasta se mai poate adăoga rezultatele d-nului Hogg (0), care 
acum 30 de ani, întroduse în therapeutică Uleiul de ficat de mo- 
run medicinal. 

El a stabilit întradevăr, că, când este obţinut prin procedeul ce arată, 
uleiul ce curge din ficatul de peste, are o culoare gálbue (verde-auriă), 
cu miros şi gust foarte puţin simţite. 

Uleiurile negre sai mai mult; saú mai puţin colorate, din potrivá, 
se obţin in urma putrefacţiunei ficaţilor şi daŭ naştere la produse 
nu numai respingătoare, dar chiar vétámátoare, fiind că conţin ac- 
cide gráse, de sigur că mai conţin si ptomaină sai alţi compuşi, 
care iai naştere din ţesăturile organice în descompozitiune. 

D-nul Carles însistă, cu drept cuvânt, asupra caracterului esenti- 
almente alimentar al uleiului de morun, şi admiţend egzisteţa prin- 
cipiilor medicamentoase, dă alimentului preponderinta asupra medi- 
camentului. Prin urmare, lucrând prin grăsimea sa, cu deosebire 
histogenică, dupe opinia lui Gubler, este absolut necesar ca să fie 
proaspăt şi curat. Printr'un ecstract de uleiu de morun, nu se înţelege 
de căt un ecstract de untură. — Cât despre iod, fosfor, deriva- 


() Studiu asupra uleiului de ficat de morun natural, saú acelul ma bun procedeu 
de a se estrage această substanţă, menită spro a se întrebuința în medicina, de către 
D-nul T. P. Hogg, faramacist de prima clasa. Masson-Parig, 
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tele amoniacale, propylamina ce conţine în mici cantităţi, este mai 
raţional, când aceşti agenţi sunt recomandatí spre a se administra 
aparte şi în doze cunoscute.— D-nul Carles conchide : 

Că, după modificatiunile aduse în ecstragerea uleiului de morun, 
uleiurile barbare de altă dată s'aú inlocuit astăzi prin uleiurile pro- 
gresului, puţin colorate, limpezi cu miros şi gust plăcut, care con- 
vin foarte bine stomacului ; 

Că, din diferitele uleiuri, cele albe naturale moderne trebue să se 
prefere celor negre; 

Că, pe lângă proprietăţile fisice, si organoleptice, uleiurile galbene- 
aurii sunt cele mai bune, căci sunt cele mal uşoare pentru stomach, 
şi că aciditatea, lor este d'abia simțită iar arcrimea le lipseşte. 

Că toate aceste feluri de uleiu nu conţin de cât cantităţi imfime 
de iod, urme îndoioase de brom şi cantităţi aşa de mici de fosfor 
combinat, încât nu se poate venea în nici unul din aceste elemente 
cauza, acţiunei tonice reconstituantá a uleiului de ficat de morun; 

Că, principiile active par a rezida maj in totalitate în corpul gras 
particular lui, ce se găsesc nealterate în uleiurile proaspete. 

In fine, că aceste uleiuri moderne constituesc un produs esenti- 
almente asimilabil, şi că asociatiunea lor cu ori ce alt medicament 
strein nu poate fi de căt vătămătoare actiunel terapeutice. 


HOGG, Farmacist, str. vasta none 2; la Paris, singur proprietar 


ULEIU DE FICAT DE MORUN NATURAL 


Wal De o eficacitate sigură, constatată printr'o ecsperientá de mai bine de 25 ani, 
S ES contra Maladiclor de pept, Phtlisia, Bronclita, Guturaio, Tuse tenace, Afec: 
A “ei Uun? Serofuloase, Tunori grandulare, Maladii de piele Dartre, Poale albe, 
Cra Slăbiciunea generală, etc. si pentu a intari copiă slabi şi delicați; este dulce 
si lesno de luat. 

A so feri de oleiurile comune şi mal ales de acelea a cărora compozițiuni ima- 
ginate de speculatiuue' pontru a înlocui oliul natural sub pretecst de a'i da o eficacitate 
mai mare ti un gust mal plăcut: ele nu fac de cât a irita şi a obosi în zadar stoma- 
cul. ba chiar pot fi si periculoase câte o eată, 

Pentru a fi sigur de a avea adevaratul uleiu de ficat de morun natural si pur, a "gl 
procura Olciul uï Hogg care nu se vinde de cab în flacoane triunghiulare (model depus) 

A se cere numele lui Hogg Precum şi atestatiunea D-lui Lesueur, şedul lucrarilor chi- 
mice al facultátol de medicină din Paris, care se gaseste pe eticheta fle-cárul flacon 
triunghiular, De la I Ianuarie 1883 sa se ceară pe etichete timbrul a!P-ctru gu vafer: 
lui francez. Deposite în principalele Droguerii şi Pharmacil. 
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MALADIILE BRONCHIILOR 


SI ALE 


GATUL UI 


CATAR, TUSE MAGAREASCA, LARINGITA. 


SIROP SI PASTA LUI VAUQUELIN 


LA FARMACIA, 31, RUE DE CLERY SI LA TOATE FARMACIILE 


> d o 
KEE been a 
Boalele de piele, Umfături, Uloere, Vijiarile sån- $ MANOA.I ME, MATREA T A 


gelut, Afeoţiani sifilitioe, singurile veritabile i alte maladil ale Pele! capului 


DRAGEE DEPURATIVE JODURATK CĂDEREA PĂRULUI 


P ale D-rulul GIBERT S 
Constituesc cel mal plăcut si cel mai bun 
Z şi cel mai activ şi cel mai economic din $ 
g Es depurativele cunoscute. $ 
> 


Sd se ceara (ca si pentru sirop) Sem- 
naturile în roşu ale D-lor 


GIBERT gi BOUTIGNY 
şi timbrul albastru al guvernului francez. 


PARIS, Pharmacia Boutigny Deslauriers Successeur 


şi la toate farmaciele si drogueriile. : 
— $ A se cere pe etichetă semnătura Deslau- 


Deslauriers , Farmacia, 3L rue de Oe Paris 
şi la 


toți farmaoistil gi parfumorii. 


A se fer de contrafacerl. riers Si timbrul guvernului francez. 


ž $ 
: 
$ vindecate repede cu 

| POMADA DESLAURIERS 1 


EE 


E e E IDII 


E 4% 


A VIS. 
A apărut de supt presă: 


A dowa ditiung din Pooziila D-lui Ta. M, STOENESGI, 


Preţul unul volum în hârtie velină: 2 Lei, 


Se ecspediează direct şi în județe, trimitóndu-se din nainte costul în timbre poştale. In ca; 
pitală se află depuse la tonte brenia 


KOALA LORD 


A egit de sub presă: NUNTA NEAGRA 


Dramă localizată în 2 acte, de Th, M. Stoenescu. 


Prețul unui egzemplar în hârtie veliná: 1 leii 50 bani, în hârtie ordinară 1 leu. 
A se adresa, la administraţia, acestei reviste. 
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ADRESE RECOMANDATE IN BUCUREȘTI. 


Sf 


FABRICA DE 8 BERE ROMANA 


PaRa E Luther 
FURNISORUL CURȚII REGALE 


BUCUREŞTI 


24, Strada Rosetti Si Şoseaua Basarab, 24, 


GABRIELLE WASTEL Y D. SHWARTZMAN et Comp. 
iotoviet 35 Strada Carol I. 
95, Deen, Victortes dă, Cel mal mare magazin de haine bărbătești, si 
Flori naturale. — Coroane, buchete, pentru or-ce de copii 
solemnităţi. cu sucursale la Galatz, Brăila, Craiova, etc. 
COFETARIA GR. CAPSA COFETÁRIA SI CAFENEAUA 
26, Calea Victorie 26. Fial 3 Ae 3 
Fabrică de confiserie si chocolatá. Bufete pen- aLlcovs 
tru serate, baluri, etc. ets. Bonbonărie, îngheţate şi prăjituti. Bufete pen- 
Furnisorul mai multor curți. Medaliat cu me- tru serate şi baluri. 
dalia de argint şi de aur. Pieata Theatrulul. 


Restaurantul D-lui I. N. Ionescu 
Mare depozit de vinuri din toate localităţile şi 


Gd M 


Pretutindeni cereţi bere de Luther [6% 


A de cea mal bună calitate. 
Su mal bună bere este a Mund | a wo. stema covaee.a. 
3 Erhard Luther E IOANI ESTATIO TELEPIS 


Prima fabrică de cafea măcinată. Calitate fină 


Ce şi curată. 
Pretutindeni oeret? bere de Luther [Es 9. Strada Model 9 


XI. VWARTA. CARL LANG 


Strada Doamne: No. 5 VOPSITOR 
Special în coloniale: zaharuri, cafele, drogue Imitator de lemn gi zugrav de firme. 
produse chimice, untdelemnur,, uleiuri, sardine, Bucuresci Str. Stirbel-Vodá, 33. 
orezuri, hărtie, ete. etc. ‘Intrarea Cigmogiu (Slatter) 


Albert Bauer 


Constructor de morí. — Bucureşti. — Calea Victoriei No. 55. bis. 


Turbine, Maşine de aburi, Cazanunr, Pietre de moară, Curăţitoare de eran, 
Maşipe cu perie de curăţat grâu, Aspiratori, Treiuri, Valţuri Patent „Ganz 
d Comp., Valuri de Porţelan, Buraţi, Buraţi centrifugali, Elevatori, Curá- 
tátori de Grişi, si toate cele lalte magine gi objecte de esploatare pentru 
mori, Specialitate : Instalări da lumină electrică. 
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AVIS D-LOR ABONAȚI. 


HOYO 


Continuând cu complectar ea listei acelor D-ni abonaţi care priimesc revista, 
de-un timp îndelungat si nu se gândesc cu cât sacrificii se poate susține 
reîndim rugămintea noastră déa ne trimite suma te ne datorează, spre a-i 
şterge din humérul datornicilor : 

Ast-fel, sunt rugaţi á ne trimite abonamentele : 

D-nul Budişteanu, din laşi, —pe un an şi 6 luni. 

A" L Vlădoianu, din Calăraşi,—pe un an şi 6 luni. 
» Colonel Malderescu din R. Valcea,—pe un an şi 6 luni. 
„ N. Ben din Bacău, pe un an şi 6 luni. 
D-ra Ecat. Corcoveanu din judeţul Dolj, pe un an, 
D-nul Dr. A, Stăncescu din slatina, pe un an. 
„Vogoride din Iaşi, pe un an şi 3 luni. 
„Nicolae Caluda din T. Severin, pe tra ani, 
» R. Nicolescu din Piteşti, pe 2 ant şi 8 luni. 
» I, Andronescu, din Piteşti, pe 2 ani şi 9 luni. 
„ Iancu Bibescu din T.-Jiului, pe trei ani. 
» Mihale din jud. Gorj, pe 2 am ei 9 lum. 
» I M. Uzureanu din jud. Gorj, pe 2 am şi 3 luni. 
» Tudor Săulescu din jud. Gorj, pe 2 ani şi 9 luni. 
» Simulescu din R.-Válcea, pe 2 ani şi 9 lunt 
„n Costache Popescu din Barlad, pe 2 ani şi 6 luni. 
V: Erinov din Herţa, pe un an şi 6 luni. 
D- al 1. Focşeneanu din Fălciu, pe un an şi 8 luni. 
„N. Condescu din T.-Severin, pe doi ani. 
» I Burada din Focşani, pe un an şi 3 luni. 
» Dr Macridescu din Pocşani pe un an şi 6 luni. 
» Œ. Demetrescu din Slatina, pe 9 luni. 
» L Atanasiu din Caracal, pe 9 luni. 
» Tache Bálutá din Caracal, pe un an şi 8 luni. 
» Vasile Stavri, din Botoşani, pe un an şi 3 luni. 
Nicolae Varabief din Ostrof, pe trei am. 
Dir: Vizzu din Galaţi, pe 2 ani şi 6 Jumi. 
(va urma) Administraţiunea. 
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NAȚIONALA 


Societate generală de asigurare, în Bucureşti Strada Carol I, No. 9. 


Capital social 3,000,000 lei deplin, vërsațı în 15,000 acţit cate ler 200, 
din cari 1,000,000 special rezervat ca fond de garantiá pentru ramura vietel. 


Consiliul de Administratiej: 


Presedinte: D-nul I. Marghiloman. 

Vice- Preşedinte: D-nul D. Sturdza, 

Consilieră : D-ni A. Băicoianu, Em. Costinescu, N. Dumba, I. M. Elias, 
M. Ghermani, P. Grádisteanu, N. D. Moroeanu, I. Neuchotz, Oronody, V. 
Pogor, G. C, Filipescu, Chr. L, Zerlendi, G. Zappa. 


Naționala asigură : 


Di contru ` incendiulva, Şrindine, riscurilor de transport, p rdere de vu o A 
spargere geamurilor, face qsigurar: de viaja în toate combinatiumi e uzit t. 
L E 


AVIS 


Datt colabo atori at revistei, sunt rugați a na trimité manuscrisele cu ortografia adoptata 
de noi, aseme ea şi toate manuscrisele streine vor purta aceiasi ortografie; în cazul e ntr riù ele 
mu vor fi pu icate, chiar insusind cele-balte condițiuni. i Redacpnnea. 


CAVALERUL DE MODA 


— BUCURESCI ~ 
Strada Selari, No. 2. 


Colţul Covaci și Setari. 


Din propria noastră fabricafiune din Europa, 


priimim neîntrerupt enorme cantități de haine 


pentru bărbaţi şi băeți, dupe journalele. cele 


IE 
CATE 


= Mai noj. = 


(e 


Preţurile sunt destul de convenabile spre a 


desfide orl-ce concurența leală. 
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